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1. HEJIb 1 3AJIAYU TN CHUIIJINHBI

Henbro mucummumasl  «IIpakTMKyM 110 YTEHHIO AHIJIOS3BIYHOIO  TEKCTa»  SBIIACTCS
COBEpLICHCTBOBAHNE HWHOS3BIYHOM KOMMYHMKAaTUBHOM KOMIIETEHUMM B UYTEHUH, pa3BUTHE
KOMMYHUKATHBHBIX YMEHHH UYTEHHUS aHTJIOA3BIYHBIX TEKCTOB, MO3BOJSIOMNX OOy4YaromuMcs
OPHEHTUPOBATHCS B TEKCTE C YYETOM €ro CHeLM(DUKHN U B COOTBETCTBUHM ¢ KOMMYHHKAaTUBHOMH 3a/1auei,
U3BIIEKATh HH(OPMAIIHIO C PA3HOM CTENEHBIO MOTHOTHI U TITyOUHBI.

3agauu QUCLMILINHBL
- OCMBICJICHUE XYI0KECTBEHHOI'O TEKCTa U €r0 UHTEPIPETALUs;

- HOHUMAaHHE SKCIUIUIUTHO U UMILIULIMTHO 3aJI0KEHHOM B TeKCTe UH(pOpMALIUH;
- COOTHECCHHE COJEP)KAHMSA TEKCTAa CO CBOMM JIMYHBIM OINBITOM M YMEHUE apryMEHTUPOBAHO
U3JI0KHUTh CBOE IOHUMaHKE IPOOJIeM, 3aTPOHYTBIX B TEKCTE.

2. MECTO JMCHUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Jucnnmmuza «IIpakTMKyM @10 YTEHHIO AaHIJIOA3BIYHOIO TEKCTa» OTHOCUTCA K YacTH,
dbopMupyeMoil yduacTHUKaMH 00pa30BaTEIbHBIX OTHOLICHHH.

s ocBoeHus aucuMIinHbl «[IpakTHKyM MO YTEHHIO aHIJIOS3bIYHOIO TEKCTa» 00yYarolIuecs
UCIONIL3YIOT 3HAHUSA, YMEHHS, CHOCOOBI ACSITENbHOCTH W YCTaHOBKU, C(HOPMHUPOBAHHBIE B XOJE
n3ydenus aucuiuinH «lIpaktuyeckas GpoHeTHKa (aHTIMHCKHNA A3BIK)», «[IpakTHUeckas rpaMMarTuka
(aurnuiickuii s3bIK)», «[IpakTHKa YCTHOM M MUCbMEHHOW pevr (aHMIMHCKHI A3bIK)», «CTpaHOBEACHUE
Benukooputanun u CHIA», «KoOMMyHUKaTUBHBIM NpPaKTHUKyM aHIJIUHCKOTO s3blKay, «Jluteparypa
Benukobpurtanuu u CILA».

OcBoeHUE [aHHOW JUCHUIUIMHBI SIBIETCS HEOOXOJMMOW OCHOBOM IS TMOCHEAYIOIICH
npodeccnoHaNbHOM e TENbHOCTH.

3. TPEBOBAHUA K PE3YJIBTATAM OCBOEHUSA JUCIUIIJINHBI

[Tpouecc u3yueHus: AMCUUIIIMHBI HAlIpaBJieH Ha (OpMHUPOBAHHUE CIAEAYIOLUIUX KOMITETEHITHI:

- CIoco0eH OCYLIECTBIAThH JEJIOBYI0 KOMMYHMKAIIMIO B YCTHOM M NMHUCBMEHHOH (opmax Ha
rocy/apcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit @enepanuu u nHOCTpaHHOM(bIX) si3bike(ax) (YK-4);

- CIIOCOOEH MCMOJIb30BATh CUCTEMY JIMHTBUCTHUECKUX 3HAHUM, BKIIOYAIOUIYIO B ce0sl 3HaAHHE
OCHOBHBIX (DOHETHMYECKHX, JIEKCMUYECKHX, I'pPaMMaTHYECKHX, CJIOBOOOpa30BaTENbHBIX SBJICHUN U
3aKOHOMEPHOCTEH (YHKLIMOHHUPOBAHUS H3y4yaeMOI'0 HMHOCTPAHHOTO $3bIKa, €ro (DyHKIIMOHAIBHBIX
paznoBunHoctei (ITK-10).

Ko0 u naumenoeanue unouxamopa 0ocmudiceHus: KoMnemeHyull

YK-4.1. Bnazneer cucreMoil HOpM PYCCKOTO JINTEPATYPHOIO S3bIKa, POJHOTO SI3bIKA 1 HOpMaMHu
MHOCTPAHHOTO(bIX) fA3BIKA(OB), MCIONb3YET pazIudHble (OpPMBI, BHUIBl YCTHOW M HUCHBMEHHOU
KOMMYHHKAIUH.

VK-4.2. Hcnonb3yeT s3bIKOBbIE CPEACTBA AJIS JOCTHMKEHHS MPOPECCHOHANbHBIX LieJell Ha
PYCCKOM, POJHOM M MHOCTPAaHHOM(BIX) SI3bIKe(aX) B paMKax MEXKIUYHOCTHOTO U MEXKYIbTYPHOTO
oO01IeHus.

VK-4.3. OcymectBiasieT KOMMYHUKalMl0o B  IUPPOBOM  cpeae Juid  JOCTHXKEHUS
npodeccnoHanbHbIX el U 3PPEKTUBHOTO B3aUMOIEHCTBUS.

[1K-10.1. Bnameer cucteMoil JMHTBUCTMYECKMX 3HAHMU A pelieHus: MpodecCHOHATbHBIX
3ajau.

[1K-10.2. Beinenser GpyHKIMOHAIBHBIE Pa3HOBUIHOCTH M3Y4aeMOT0 SI3bIKAa M UCIOJb3YET UX B
Pa3IMYHbIX CUTYalUSAX OOIEHUs, B TOM YHCIIe MPOPECCHOHATBHOTO.

B PE3YIBbTATC U3YUCHUA JUCHUIIJIMHBI CTYJCHT OJOJIKCH:
3HaThb:
VK-4.1.

- (I)OHGTI/I‘-IGCKI/IG, JICKCUYCCKUC, TIpaMMAaTUYCCKUC, W CTHIHUCTUYCCKUC CpPCACTBA pCaiu3allun



Pa3IMYHbIX TUIIOB TUCKYpCa I JOCTUKEHUS OIPEIEICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4;
- A3BIKOBBIE PEAJIU CO CTPAHOBEIUYECKON HANPaBJIEHHOCTBIO;

VK-4.2.
- HAalMOHAJIBbHO  OPHEHTHUPOBAHHYIO, COLUAIBHO  OOYCJIOBIEHHYK  CHUCTEMY  LIEHHOCTEH
COOTBETCTBYIOILETO S3bIKOBOTO KYJIBTYPHOT'O IPOCTPAHCTBA,
- OCHOBBI PEYEBOI'0 3THKETA, MPaBHJI KOMMYHUKAaTUBHOI'O KOJIEKCAa COOTBETCTBYIOLIETO SI3bIKOBOTO
KYJIBTYPHOI'O IPOCTPAHCTBA;

VK-4.3.
- criocoObI MOMCKA U KPUTEPUN OLIEHUBaHUS U(PPOBON MHPOPMALIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

11K-10.1
- OCHOBHBIE (POHETHYECKHE, JIEKCUYECKHEe, TPaMMaTHUYECKHE, CIOBOOOpPAa30BaTENbHBIC SBICHUS U
3aKOHOMEPHOCTH (YHKLMOHUPOBAHUS H3y4aeMOI'0 MHOCTPAHHOIO $3bIKa, €ro ()yHKIMOHAJIbHBIE
Pa3HOBUIAHOCTH;
- OCHOBHBIE 3aKOHbI CTPOEHHUSI, Pa3BUTHUA U (YHKLIMOHUPOBAHUS A3bIKA;

11K-10.2
- (hyHKIIMOHAJIbHBIE PA3HOBUIHOCTU MHOCTPAHHOT'O SI3BIKA;
- (oHeTHUeckyro  CHUCTEMY, TpaMMAaTHYECKUW CTpOH, HEOOXomuMblidi 00BEM  JIEKCHKO-
(bpa3eosornyeckux eIuHUL U (YHKUHOHAIbHO-CTUIMCTUYECKUE XapaKTEPUCTUKU HHOCTPAHHOI'O
SI3bIKA;
- JMCKYPCHUBHBIE CIOCOOBI BhIpa)ke€HUs (DaKkTyanbHOW, KOHUENTyaabHOW M (poHOBOI mMHPOpManuu B
WHOSI3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBUU C (DYHKIIMOHAIBHBIM CTHIIEM;

yMeThb:

VK-4.1.
- BBIOMpATh U MCIIOJB30BaTh a/IeKBATHBIE SI3bIKOBBIE (POPMBI U CPECTBA B 3aBUCHUMOCTH OT LIEIH U
CUTYAaIMH OOIICHUS;
- pacro3HaBaTh CKPBITOE 3HAUEHUE YCTHBIX M MMCbMEHHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE,;
- IOHUMAaTh TEKCTHI Ha Pa3IMYHYI0 TEMATUKY IIPU YTEHUH U ayJTUPOBaHUU;

VK-4.2.
- QJeKBaTHO NPHUMEHATH JIEKCUYECKHE €IMHUIBl C HAMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM
CEMaHTHKH B CUTYaIlUSIX MEXKYJIbTYPHOTO OOLIEHNS HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE;
- CTPOUTH CBSI3HBIE M JIOTMUHBIE BBICKA3bIBAaHUS Pa3HbIX (YHKIMOHAIbHBIX CTHJIEH B YCTHOH U
IIMCBMEHHOM peun;
- (popMynUpOBaTH U APTYMEHTUPOBAHO OTCTAWBATh COOCTBEHHYIO MO3ULMIO [0 PAa3JIMYHBIM TEMaM U
npobieMawm;

VK-4.3.
- TO0Jb30BaThCA LU(GPOBOM CIPaBOYHOM W  KPUTHUECKOW JUTEpaTypod  (JIUTepaTypHBIMHU
SHIUKJIONEUSAMH, CI0BapsAMHU, OMOIMorpauuecKuMu ClipaBOYHUKAMH);
- ¢ IOMOUIbIO COBPEMEHHBIX TEXHOJOTUN CAMOCTOSITEIBHO MOMOJIHATh U KPUTHUECKH aHAIU3UPOBATh
MH(OPMALIMIO U3 JIMTEPATYPHBIX XYI0)KECTBEHHBIX HCTOYHHKOB U TNPUMEHATH €€ B MPaKTHUYECKON
NESTENbHOCTH;
- BBINOJIHATH CaMOCTOSITEIbHBIE JUTEPATYPOBEIUECKUE MCCIIEIOBAHHUSI COOTBETCTBEHHO YPOBHIO
MOJITOTOBKH, UCTIONB3YS pecypchl IM(PPOBOH cpebl;

I1K-10.1
- OCYILECTBIATh YCTHYIO M IMCHbMEHHYIO KOMMYHHUKAIMIO HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, OCHOBBIBAsICh Ha
CUCTEMeE JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHMIA;
- HWCHOJb30BaTh TMOJYYEHHbIE 3HAHUS B XOJ€ IMOCIEAYIOIIEr0 H3y4yeHHUs MNpodhecCHOHAIBHBIX
JTUCLUILINH;

11K-10.2
- OMPEENATh U UCI0JIb30BaTh (YHKIIMOHAJIbHbIE PAa3HOBUIHOCTH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA ISl PEIICHUs
npoecCUOHANIBHBIX 3a/1a4;
- BBIOUPATh U a[IEKBATHO YIOTPEOIATh JIEKCUYECKHE €AMHUIIBI B 3aBUCIMOCTH OT KOHTEKCTA;



- IPUMEHATH TUCKYPCHUBHBIE CIIOCOOBI BhIpaKEHUS (haKTyadbHOH, KOHLIENTYAIbHOW M MOATEKCTOBOM
uHPOpPMAIIMA B HMHOS3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBHM C CHUTyalMedl OOILICHUS, B TOM YHCIIE
npodeccnoHaLHOM;
BJIQ/IETh:
VK-4.1.
- Pa3IMYHBIMH BUIaMH PEYEBO JEATEIILHOCTH HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE;
- MOACIISIMU OpraHru3alvi HHOA3BIYHOTI'O TCKCTA, CPECACTBAMU CBA3HU U 06’beI[I/IHeHI/IeM €T0 DJICMCHTOB,
VK-4.2.
- LEJOCTHOM CHUCTEMOU MpPEICTaBICHUH O HAIMOHAIBHBIX OOBIYAsX, TPATUIMIX M PEATHSIX CTPaHbI
H3y4aeMoro sI3bIKa, MO3BOJISIFOIICH JOOUBATHCS TOJIHOLEHHOW KOMMYHHUKAIIHH;
- HaBBIKAMM HCIIOJIb30BAaHUs OIPEIEICHHOM CTPATeTHH JJI1 MHTEPHPETAlUd U KOHCTPYMPOBAHMS
MHOS3BIYHOTO TEKCTA,;
VK-4.3.
- OCHOBHBIMH CTpATEerHsMHU TOMCKA HEOOXOMMMOW HMHGpOpMAIKU B HUPPOBOH cpelae W MpaBUIIaMH
HCIIOJIB30BaHHUs CIIEMAIBHON JIUTEPATYPSI,
- KOTHUTHBHO-IUCKYPCHUBHBIMH yMCHHUAMH 00pabOoTKH uHpopMamuu u3 IH(POBOH  Cpemsl,
HaIpaBJICHHBIMHU Ha BOCHIPHUATUC U TOPOKIACHUC CBA3HBIX TCKCTOB B YCTHOﬁ U NUCbMEHHOHU pqu/I;
I1K-10.1
- CHCTEMOM IJIMHIBHCTHYECKUX 3HaHI/II\/JI, BKJHO‘IaIOHIeﬁ B ce0s 3HaHHE OCHOBHBIX q)OHeTI/I‘IeCKI/IX,
JICKCUYECKUX,  IpaMMaTHYECKHUX,  CJIOBOOOPa30BATEIIbHBIX  SIBICHUH M 3aKOHOMEPHOCTEH
(GyHKIMOHUPOBAHUS H3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO S3bIKa, €T0 ()YHKIIMOHAIBHBIX PAa3HOBUIHOCTEH;
I1K-10.2
- HAaBBIKOM OIIPCACIIATh U UCIIOJIB30BATh (1)yHKIII/IOHaJH)HI)IC PaBHOBUAHOCTU MHOCTPAHHOI'O A3bIKA JIA
petieHus mpoeCCHOHATBHBIX 3a/1a4;
- BCEMHU BUIaAMU pe‘leBOﬁ ACATCIIBHOCTH Ha HMHOCTPAHHOM A3LIKC B O6TJCMC, HGO6XOI[I/IMOM JJISL
obecrieueHrst OCHOBHOM MPO(eCCHOHAIBLHOM e TEIbHOCTH;
- HaBBIKOM TNPUMEHEHHS UCKYPCHUBHBIX CIIOCOOOB BBIPAKEHUS (aKTyaslbHOM, KOHILIENTYaJbHOU WU
MOJITEKCTOBOM WH(POPMAIIUU B HHOSI3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBHH C ()YHKIIMOHATILHBIM CTUJICM.

4. OFBEM JIUCIUTIJIMHBI U BUJIbl YYEBHOM PABOTHI
OO6miast TpyA0€MKOCTh TUCIIUIUIMHBI COCTABIISIET 4 3a4€THBIC €MHUIIBI

Bug yue6Hoi paboThl Bcero CemecTpbl
4acoB 8 9

AyIUTOpHBIE 3aHATHS (BCEro) 72 36 36
B ToM ynce:
Jlexumu (JI)
ITpaktuueckue 3anstus (I13) (B T.4. mp. moaror.) 72 36 36
Cemunaps! (C)
JlaGoparopusie pabotsl (JIP)
CamocrosiTesibHas padora cryaentoB (CPC) (Bcero) 72 36 36

Biranenue riioccapuem

I/IHTepHpCTaHI/IH TCKCTOB

HO}IFOTOBKa K IPaKTUYCCKHUM 3aHATHUAM

By npomeXyTo4HOM aTTeCTalu:

OO01mmas Tpy10eMKOCTh Yackl 144 72 12

3a4YCTHBIC CIMHUIIbI 4 2 2

5. COAEP) KXAHUE JUCHUIIJIMHbI
5.1. Coaep:xanue pa3ie0B IMCHUILINHBI

Ne HaumenoBanue pasnena Conepxanue pazaena
/1 MUCLAIIINHEI
1 W.S. Maugham Part 1




The Unconquered Part 2
2 W.S. Maugham Part 1
Footprints in the Jungle | Part 2
3 W.S. Maugham Part 1
Gigolo and Gigolette Part 2
4 W.S. Maugham Part 1
Machintosh Part 2
5 Ph. Margolin Part 1
After Dark
6 Ph. Margolin Part 2
After Dark
7 Ph. Margolin Part 3
After Dark
8 Ph. Margolin Part 4
After Dark
5.2. Pa3zaennbl AMCHUIIMH U BUbI 3aHSITHI
Ne ii/m Haumenoanue paznena [Ipaxkr. CPC Hcn-e untepaxt. popm Bcero
JOUCHUTIINHBI 3aH.
1 W.S. Maugham 8 9 17
The Unconquered
2 W.S. Maugham 10 9 19
Footprints in the Jungle
3 W.S. Maugham 8 9 17
Gigolo and Gigolette
4 W.S. Maugham 10 9 Pabora B Mukpo-Tpymnmax 19
Machintosh (2)
5 Ph. Margolin 8 9 17
After Dark
6 Ph. Margolin 10 9 19
After Dark
7 Ph. Margolin 10 9 19
After Dark
8 Ph. Margolin 8 9 Pabora B Mukpo-rpymmax 17
After Dark (2)
4 144

6. JABOPATOPHBIN IIPAKTUKYM (He npeaycMoTpeH)

7. MIPUMEPHAS TEMATHUKA KYPCOBbBIX (ITPOEKTOB) PABOT
(He mMpeayCMOTPEHO)

8. YAEBHO-METOJNYECKOE 1 TH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JTUCIHATITAHBI

a) OCHOBHasI JIMTEPATypa

1. babenko JI.I'. dunonoruyeckuii ananus Tekcta [ DIeKTpOHHBINA pecypc]: npaktukym/ badenko JI.I'.,
Kazapun F0.B.— DnekTpoH. TekcToBbIe JaHHbIe.— MockBa, EarepunOypr: Akagemuueckuii [Ipoekr,
Hemoast kuura, 2015.— 400 c.— Pexwum pocryma: http:// www.iprbookshop.ru/36860.— DBC
«IPRbooks»

2. OpnoBa H.B. Ananmu3 u uHTepmpeTarusi TeKcTa [DJIEKTPOHHBIN pecypc]: ydyeOHoe mocodue ist
CTYAEHTOB, 0Oyyaromuxcs no crnenuanbHoctu «Punonorusy/ Opnosa H.B.— DnekTpoH. TeKCTOBBIE
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nanable.— Owmck: OMckuil rocymapcTBeHHblii yHuBepcureT uMm. ®.M. JloctoeBckoro, 2015.— 188
c.— Pexum nocryna: http://www.iprbookshop.ru/59583.— DBC «IPRbooks»

3. Ilyrununa, JI.B. Teopernueckue acmekTsl s3bIKa [DIEKTPOHHBIN pecypc]: ydeOHoe mocobue/
[Tytununa JI.B.— DnektpoH. TekctoBble naHHble.— OpeHOypr: OpeHOyprckuii rocyaapcTBEHHBIN
yausepcuteT, ObC ACB, 2014.— 130 c.— Pexum gocrtyma: http://www.iprbookshop.ru/24346.—
OBbC «IPRbooks.

0) 10MOJIHUTE/IbHASA JIUTepaTypa

1. Huxonuna, H.A. ®unonornueckuii aHanu3 Tekcra [ Tekct]: yaebHoe mocodue s nex. By3os / H. A.
Huxonuna. - 2-e u3z., ucnp. u gon. — M.: Akanemus, 2007. - 272 c.

2.Comranuk, I'.4. Ctunuctuka Tekcra [Tekcr]: ydyeOHOEe mocoOue mjiss CTYIEHTOB, aOUTYPHUEHTOB,
npernoiaBaTeneii-QuaonoroB u yyamuxcs CTapIIMX KIAcCOB IIKOJ TyMaHuTapHoro mpoduis / 'S
Conranuk. - 8-¢ u3na. - M.: ®nunta; M.: Hayka, 2007. - 256 c.

3.Kopxnesa, E.A. DkcnepuMeHTaIbHOE HCCIIEOBaHUE CTPYKTYphl Tekcta [Teker]: moHorpadus / E.
A. Kopxnea; pen. M. b. Xopomrynosa. - buiick: BIIT'Y um. B.M. lllykmmuna, 2008. - 150 c.

B) 0a3bl JAHHBIX, HH(POPMAIHOHHO-CIIPABOYHbIE H MOUCKOBbIE CHCTEMBI

1.Philology.ru - Pycckwuii ¢punonoruueckuii moprai: / http://philology.ru/

2.MlHCTHUTYT JIMHTBUCTHYECKUX HccienoBanuii. Marepuansl on-line: // http://iling.spb.ru/materials.html
3.CereBast  nuHrBHUcTHYeckass  Oubnuoreka  (Dumomornueckuit  daxkymprer  CIIOIY):  //
http://project.phil.pu.ru/lib/

) nepevYeHb y4eOHO-MeTOAUYECKOro odecredeHus Il CAMOCTOSITEIbHON PadoThI 00y4alOIIMXCS
M0 TUCIUNJIHHE:

Opranu3zaiys caMOCTOATEIbHONM PabOTHI CTYJEHTOB B YUYPEXACHHM BhIcIiero obpazoBanus [Tekcr]:
metoamueckue pexkomenaanuu / Coct.E.b. Manysuna, E.O. Hopuna; Anraiickas roc. Akagemust o0p-s
uMm. B.M. lllykmmna. — buiick: ®I'BOY BIIO «AT'AO», 2014 . — 84 c.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJIMHBI

HaunmMeHnoBaHnue nomereHui Juist IPOBEJCHHUS BCEX BUIOB YUEOHOM AESTENBHOCTH, PEITyCMOTPEHHOMH
y4eOHBIM ITAHOM, B TOM YHCJIE IIOMELIEHHUS UL CAMOCTOSITEIIbHOM PabOThL, ¢ YKa3aHUEM MepEedHs
OCHOBHOTO 000PYyI0BaHMS, y4eOHO-HAMIISAHBIX TOCOOUIT U UCTIOIB3YEMOT0 IPOrPAMMHOI0 00ECTICUeHHUS

Agnpec (MECTOMOJIOKEHUE) TOMEICHUH
IS TIPOBECHUS

BCEX BUJIOB y4eOHOH AesITeTbHOCTH
TpeyCMOTPEHHON

y4eOHBIM TIIAHOM (B CIIydae peann3aiin
00pazoBaTeabHON

MPOTrpaMMBbI B ceTeBOU (opme
JIOTIONTHUTETFHO YKa3bIBAETCS
HaMMEHOBaHHE OpPTaHU3allUH, ¢ KOTOPOH
3aKJIFOUEH JI0TOBOP)

Ayn. 315 KommnbroTepHslii kiace

VyeOHas ayqUTOpHs JUIs IPOBEICHHS 3aHATHI JEKIMOHHOTO TUIA, 3aHATHI CEMHHAPCKOTO THUIA, KypCOBOTO
MIPOEKTUPOBAHUS (BBIIOIHEHUS KyPCOBBIX Pa0OT), IPYNIOBBIX U HHAUBUIYalIbHBIX KOHCYIbTAIMI,
TEKYLIEro KOHTPOJIS H IPOMEKYTOYHOM aTTECTALIMI

Crenuanu3upoBanHas Me6ens. TexHuueckue cpefcTBa 00yUeHHs: KOMIIBIOTEPHI, HaTUYHe MOAKIIOUEHHS K
ceru MHTepHeT, epeHocHoe 060py10BaHUE

IepeyeHs IMIIEH3MOHHOTO MPOrPAaMMHOTO 0OecIIeueHNsI. PEKBU3HUTHI MOATBEPKAAIOIIETO JOKYMEHTa

OC Windows 10PRO

Ilepeuens nuyen3uonno2o npospammHozo obecneyenus. Pexeusumot

AntnBupyc Kacnepckoro CyOnuneH3noHHbIH

CIIO mo JMUEH3HOHHBIM COIJAIIECHHSIM B CBOOOJIHOM pACNPOCTPAHEHHH, B TOM 4YHCJE MO
GNUGeneralPublicLicense m ananoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccuiickas denepanns, 659333,
Aunraiickuii kpai, . buiick, yi.
Brnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 317

YueOHast ayTUTOPHS IS TPOBEICHYS 3aHATHIH JICKIHOHHOTO THIIA, 3aHATHIH CEeMHHAPCKOI0 THIIA, KypCOBOTO
MIPOEKTUPOBAHYS (BBIIIOIHEHHUS KYPCOBBIX padoT), IPYNIOBBIX U HHINBHIYAIbHEIX KOHCYIbTAIHI,
TEKYIIEr0 KOHTPOJISI i IPOMEKYTOIHOMN ATTECTAIIHI

Poccwuiickas ®enepanus, 659333,
Anraiickuil kpaii, r. buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 318 AyanuTopust MEXAUCUUILTMHAPHOTO IIPOSKTUPOBAHUS

Y4eOHast ayuTOpUs JUIsl TIPOBEICHNUS 3aHATHI JISKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUH CEMHHAPCKOTO THITA, KypCOBOTO
MIPOEKTUPOBAHUS (BBIIOIHEHHUS KyPCOBBIX Pad0T), IPYMIIOBBIX U HHIUBUIYaTbHBIX KOHCYIbTAIHNT,
TEKyLIEro KOHTPOJIsS M IPOMEKYTOYHOM aTTECTAILIMU

CnennannsuposaHHas Mebenb. TexHHUecKHe cpeacTBa 00yueHus: MIHTepaKTHBHBIN KOMILIEKC C
BBIYMCIUTEIBHBIM OJIOKOM U MOOUIBHEIM Kperutenuem 10 Ikar

Ilepeuenv nuyen3uonno2o npoepammno2o obecneyenus. Pexeuzumol

AntuBupyc Kacnepckoro CyOnineH3noHHbIH

CIIO mo JHMIEH3HOHHBIM COIJAIIEHUSIM B CBOOOJHOM PACNPOCTPAHEHHHM, B TOM 4HcJIe IO
GNUGeneralPublicLicense u ananoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccuiickas @enepanus, 659333,
Anraiickuil kpaii, r. buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53



http://gate.bigpi.biysk.ru:82/cgi-bin/irbis64r_72/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=BIBL&P21DBN=BIBL&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullw&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=3&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%9D%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%8F%20%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B0
http://gate.bigpi.biysk.ru:82/cgi-bin/irbis64r_72/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=BIBL&P21DBN=BIBL&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullw&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=3&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BA,%20%D0%93%D1%80%D0%B8%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B9%20%D0%AF%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
http://project.phil.pu.ru/lib/

Ayn. 319 Jla6opaTtopusi «OHIaiiH — 00pa3oBaHUs»

Y4eOHast ayauTOpus UL TIPOBEJCHNUS 3aHATHH JICKLIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUH CEMUHAPCKOTO THIIA, KypPCOBOTO
NIPOEKTUPOBAHYS (BBIIOIHEHHUS KyPCOBBIX Pad0T), IPYNIOBBIX U HHIUBUIYaTbHBIX KOHCYIbTAIHH,
TEKYILEro KOHTPOJIA U MPOMEKYTOUHOMN aTTeCTaLuH

CrnenuanuzupoBannas Mebenb. TexHuueckue cpeacTtBa o0yueHus: UHTepak THBHBINA KOMILIEKC C
BBIYMCIUTEIbHBIM 0J0KOM U MOOMIBHBIM KperuterneM 110 Ikar

Moobunvuurii komnsvromepuwlii knacc DEPO VIP 1530

Ilepeuens nuyeH3UOHHO20 NPOSPAMMHO20 0becneuenus. Pexeusunol

OmnepanuonHnas cuctema Astra Linux Special Edition penns CMOJIEHCK Oducuslii maket P7-
oduc.

AntuBupyc Kacnepckoro Cy0OniieH3H0HHbIH J0r0BOP

CIIO no JIMIEH3MOHHBIM COIJIAIEHHSM B CBOOOJHOM paCHpPOCTPAaHeHHH, B TOM 4HCJE MO
GNUGeneralPublicLicense u ananoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccuiickas @enepanus, 659333,
Aunraiickuii kpaii, r. buiick, yi.
Bragumupa Koponerko, 1. 53

Ayn. 320

YyeOHast ayAUTOpUs VIS IPOBEICHUS 3aHATHI JISKLIMOHHOI'O THIIA, 3aHATHIH CEMHUHAPCKOTO THIIA, KypCOBOTO
MPOEKTUPOBAHMS (BBIIIOJIHEHUS! KYPCOBBIX PaboT), TPYNIIOBBIX U HHIMBUYaJIbHBIX KOHCYJIBTALIUM,
TEKYIIEro KOHTPOJIS U TPOMEXKXYTOYHOU aTTeCTALHH

Crienpanu3upoBanHas MeOesb. TeXHHYECKHe CpeICTBA 00yUEHHS: HHTEPAKTUBHBIA KOMILIEKC C
BBIYHCIHUTENBHBIM GJIOKOM U MOOHJIBHBIM KPEIUICHHEM, HaIHYHe MOAKITIOUeHHS K ceTH MHTepHeT.
Tepeuens nuyen3uonH020 NPOSPAMMHO20 obecheyenus. Pexgusumbl noomeepaicoaioujeco 00KymMeHma
Hnmepakmugnvliit KOMIIEKC ¢ bIYUCTUMENbHBIM O0KOM U MOOUNbHbIM Kpenienuem T10 1kar
Ilepeuens nuyeH3UOHH020 NPOSPAMMHO20 ObecnedeHus. Pexkeusumul

AntuBupyc Kacnepckoro CyOnineH3H0HHBIH

CIIO mo JHIEH3HOHHBIM COIJAIIEHHUSIM B CBOOOJHOM pacHpOCTPaHeHHH, B TOM 4HCJIe MO
GNUGeneralPublicLicense n anamoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccuiickas @enepanust, 659333,
Aurraiickuii kpaii, . buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 321

YueOHast ayAuTOpus IS IPOBEICHHS 3aHATHI JISKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOT0 THIIA, KypCOBOTO
NIPOEKTUPOBAHYS (BBIIIOIHEHUS KYPCOBBIX PadoT), IPYNIOBBIX U HHINBHIYaTbHBIX KOHCYIbTALHH,
TEKyIIero KOHTPOJIA H IPOMEKYTOYHOH aTTeCTalluU

CrnieunanusupoBanHas Mebenb. TexHnuecKue cpecTBa 00yueHHs: MyIbTUMEANOKOMIUIEKT, HOYTOYK,
HaJIM4Ue TOJKIIIOUEeHNs K ceTH HTepHeT.

Ilepeuens nuyeH3UOHHO20 NPOSPAMMHO20 0becnedeHus. Pekeusunol noOmeepicoaoweco OoKyMeHma
MobunbHbll Komnelomepubiil kiacca RAYbook - 16wm OC Windows 10PRO PQR OEM

Ilepeuens nuyeH3UOHHO20 NPOPaAMMHO20 obecneyerus. Pexeusunbl

AntuBupyc Kacnepckoro Cy6nuneH31OHHbII

CIIO mo JHIEH3HOHHBIM COIJAIIEHHUSIM B CBOOOJHOM pacCHpPOCTPaHeHHH, B TOM 4YHCJIe MO
GNUGeneralPublicLicense u anamoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccwuiickas @enepanus, 659333,
Aunraiickuii kpai, . buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 322

YueOHast ayTUTOPHSI TS IPOBEICHYS 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHH CEMIHApPCKOTO THIIA, KypcOBOTO
MIPOEKTUPOBAHUS (BBIIOIHEHUS KyPCOBBIX Pa00T), IPYNIOBBIX U HHAUBUIYaIbHBIX KOHCYIbTAINI,
TEKYILEr0 KOHTPOJIsI U IPOMEKYTOUHON aTTeCTALK

Poccwuiickas @enepanus, 659333,
AnTaiickuii kpaii, T. buiick, yi.
Brnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 343

VYyeOHas ayqUTOpHs IS IPOBEJCHHS 3aHATHI JEKIMOHHOTO TUIIA, 3aHATHI CEMHHAPCKOT0 TUIIA, KypCOBOTO
NIPOEKTUPOBAHYS (BBIIOIHEHHUS KYPCOBBIX padoT), IPYNIOBBIX U HHANBHIYAIbHEIX KOHCYIIbTAIHI,
TEKYIIEro KOHTPOJIS M IPOMEKYTOYHOH aTTeCTallnN

Crenuanus3upoBanHas Me6ens. TexHuueckue cpeacTBa 0OydeHHs: HaTu4ue OAKIIoUeHHs K ceT HTepHer,
TIepeHOCHOE 000py/I0BaHNE

Poccwuiickas @enepanus, 659333,
Anraiickuii kpai, . buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 414

VYueOHas ayTuTOpHs AJIsl IPOBEACHHS 3aHATHI JIEKIIMOHHOTO TUTIA, 3aHATHH CEMMHAPCKOTO THIIA, KYPCOBOTO
MIPOCKTUPOBAHUA (BBI]'[OJ'[HCHI/I}I KYpPCOBBIX pa60T), TPYHNIIOBBIX X1 HHAWUBUAYAITBHBIX KOHCyJIBTaLIHﬁ,
TEKYIIETO KOHTPOJIA U HpOMe)KyTO‘IHOﬁ aTrTecranuu

Criennanu3upoBanHas MeOenb. TeXHn4ecKre cpeicTBa 00y4eHHs: HHTEPAKTUBHBIA KOMILIEKC C
BBIYHCIIUTCIIBHBIM 6JIOKOM " MO6I/IJ’ILHHM KpEIIICHUEM, HAJIUYHNE MOAKIIIOYCHUS K CETH I/IHTepHeT.
Ilepeuens nuyen3uonnozo npoepammnozo obecneuenus. Pexeuzumuvl noomeepoicoarowezo 0okymenma
HHmepaKmueanZ KOMNJIEKC C 8bIYUCAUMENbHBIM OIOKOM U MOOULbHBIM KpenjeHuem 110 Ikar
Hepeuenb JAUYEHIUOHHO20 NPOcPAMMHO20 oﬁecneuenuﬂ. Pexeusumoi

AntnBupyc Kacnepckoro Cy0nuieH3noHHbINH

CIIO mno JUINEH3UOHHBIM COIJIAIICEHUSAM B CBOﬁO}IHOM pacnpocrpaHeéeHdd, B TOM 4YHCJIE IO
GNUGeneralPublicLicense u anamoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open OfficeAdobe Flash Player, Adobe Reader, 7-
Zip, AIMP3, Foxit Reader, Google Chrome, K-Lite Codec Pack, Mozilla Firefox, Ashampoo
Burning Studio 6 FREE, Far Manager, Open Office 4, FileZilla, GIMP, Blender, WinDjView,
Inkscape, InternetCensor, Non Vigual Desktop Access (NVDA), Aiipen V2.3— pegakTop TeCTOB,
LibreOffice

Poccuiickas ®eneparms, 659333,
Anraiickuii kpai, . buiick, yi.
Bnannmupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 416

YueOHast ayaAuTOpust ULt IIPOBECHNUS 3aHSTHH JISKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUH CEMUHAPCKOTO THIIA, KyPCOBOTO
MPOCKTUPOBAHNUS (BBIMOIHEHHUS KYPCOBBIX paboT), IPYIIOBBIX 1 HHNBULYaIbHBIX KOHCYIJIBTAIIHI,
TEKYILIEro KOHTPOJIS M IPOMEKYTOYHOM aTTeCTALIMU

Crermani3upoBanias Mebens. Texunueckue cpeactsa o0yuenus: teraesu3op LG, HOyTOyK Hammdne
MOAIKIIFOYEHNUS K ceTh HTepHeT.

Ilepeuens nuyensuonno2o npospammnozo obecneuenus. Pexeusumsl noomeepicoaioujeco OOKymeHma
HUnumepaxmusnwviii cmon IRBIS I10 Microsoft Win 10 Professional

Ilepeuenb nuyeH3UOHHO20 NPOSPAMMHO20 0becheyeHus. Pexeusunvl

AntuBupyc Kacnepckoro Cy0OnineH3HOHHbIH

CIIO no JHIeH3HOHHBIM COIJAIIEHUSIM B CBOOOJHOM pAacHpOCTPAHEHHH, B TOM YHCJe IO

Poccuiickas @enepanus, 659333,
Anraiickuii kpaii, . buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53
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GNUGeneralPublicLicense u anamoram:
Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Ayn. 335
YwuranbHblid 3251

Poccwuiickas ®enepanus, 659333,
Aunraiickuii kpai, . buiick, yi.

ayJIUTOPUS JJIs1 CAMOCTOSATENILHON paboThI Bnanumupa Koponenko, 1. 53

CrnenuannuzupoBanHas MeOenb. TexHHUECKHEe cpecTBa 00ydeHus:: MOHOOIOKH,
MHOTO(YHKIHOHAIBHOE YCTPOHCcTBO «Pantumy, crneunanuzupoBanHoe padodee mecto «OmHoT300»:
HOYTOYK C MPOrpaMMHBIM Oo0OecIieueHHEeM JJIsl He3pSUUX U ClIaboBUAALINX Jroaei (mporpamMma
9KPAaHHOTO AOCTYIA ISl HE3PAYHUX U CIa0OBUIAIINX, SKPAHHBIH yBEIMYUTEIb U IIPOTPaMMa IJIs
CO3/aHHMs, XPaHEHH M YIPaBIEHHs TEKCTOBBIMH U TOJ0COBBIME 3ameTkamu). Voco Professional:
rapuutypaJabra ¢ Windows- npuio:xennem 1Jisi npeoopa3oBaHus pedyn B TEKCT, YUTAIOMIAS
mammna Eye-Pal Vision? Daexkrponnslii pyunoii Buaeo-yBeaununteas Rudy. CnenuaibHoe
YCTPOIMCTBO /JIsl YTEHHN «rOBOPAIMMX KHUD» (THdaodaemmreiiep) «Victor Reader Streamy
Crenuaju3MpoBaHHOE POrpaMMHoOe ofecrneyeHne 11l CO31aHus U (PPOBBIX FOBOPSLINX KHUT B
dopmarte DAISY «Easy Converter»

Ilepeuens nuyen3uoHH020 NPOSPAMMHO20 obecneyenus. Pexgusumol

oubauoreynas wuHpopmanuonnasa cucrema «HpOéuc» AHTHBHpYC

ABTOMATH3UPOBAHHAS
Kacnepckoro
Koncyabrant Ilioc

Hucummumna B1.B.05 «IIpakTukyM 1O YTEHHMIO aHIJIOSN3BIYHOTO TEKCTa» OTHOCHUTCA K

10. METOAUYECKUE PEKOMEHIALIUU
110 OPTAHU3AIINY U3YYEHUS JTUCUUILIAHBI

MeTtoauyeckue peKoOMeHIAIUH JJIs1 CTYAeHTa

Ilosacnumenwvnan 3anucka

AUCHUIIIIMHAM  4acCTH, (bOpMpreMOﬁ yY4aCTHUKaMU 06p330BaT€J'ILHLIX OTHOIIICHHUH.

TUCIUIUIMHBI cocTaBiisieT 144 gacoB, W3 KOTOPHIX 72 4Yaca — TPAKTUYECKUE 3aHATUS U /2 Yaca —

CaMOCTOATCIIbHAA pa60Ta.

Ha npaktuueckux 3aHATUSX NPOU3BOAMUTCA OOCY)KJIEHUE AHIJIOA3BIYHBIX TEKCTOB. CTYHEHTHI
OIPEeNIeNIAI0T TEMY/TJIABHYIO MBICIb IPOYUTAHHOTO TEKCTA; IPOTHO3UPYIOT COJIEPKaHKE 10 3ar0JIOBKY,
Hayajly TeKCTOB, 3pUTEIbHON HArJSAHOCTH; OTAENSIOT OCHOBHYIO MH(POPMAIMIO OT BTOPOCTENIEHHOM;
BbIOMPAIOT TJaBHbIE (DAKThl TEKCTA, OMYyCKas BTOPOCTENEHHBIE; HCIIOJIB3YIOT CHOCKH (KJIIOUEBbIE
CJIOBA, peaJuy U JAp.) KaK ONOpHI JUIsl MOHUMAHUS; KIacCU(PUUIUPYIOT/TPYNIUPYIOT UHPOPMALIUIO IO

OIIPCACIICHHOMY IPHU3HAKY; OLICHUBAIOT BA’)KHOCTH, HOBU3HY, U3JIO’KCHHBIX B TCKCTC (1)8.I(TOB " ap.

IMpakTnyeckue 3aHsaTHA Mo pacckazam W.S. Maugham
“The Unconquered”
Part |
Part 11
Footprints in the Jungle
Part |
Part 11
Gigolo and Gigolette
Part |
Part 11
Mackintosh
Part |
Part 11

AFTER DARK by Phillip Margolin
Part1.1
Part 1.2

Part 2.1
Part 2.2
Part 3.1
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Part 3.2

Part4.1
Part 4.2

11. ®OHJI OIIEHOYHBIX CPEJCTB JJISI TIPOMEXKYTOUYHOM ATTECTAILIUH

@OoH OLEHOYHBIX CPEACTB pa3paboTaH A TPOBEIACHUS MPOMEXKYTOYHON aTTeCTalluu
o0yJaromuxcs o AucHUILnHe «[IpakTHKyM 110 YTCHHIO aHTJIOS3BIYHOTO TEKCTa» U BXOJIUT B COCTaB
OCHOBHOH npodeccnonanbHoil oopazoBatensHol mporpammbl 44.03.05 [eparornueckoe oOpa3oBanue
(c nByms mpodmIsIMH TOATOTOBKM) (KBaTM(UKAMA «OaKamaBp»), peanm3yeMOl MpPHU TMOJATOTOBKE
oOyyaromuxcs B buiickom ¢umuane um. B.M. Ilykmuna AntITIY. ®oHA OLEHOYHBIX CPEnCTB
npeaHa3sHaueH Ui TMPOBEPKH CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIMH, 3asBJICHHBIX B IPOTrpaMMe
JTMCUUIUIAHBI (MOZIYJsI) B COOTBETCTBUM ¢ yueOHbIM mtanoM 44.03.05 Ileparornueckoe obpa3zoBaHue
(c mByMs mpoduissMH TOATOTOBKH) (KBaMM(UKamusa «OakamaBpy», npoduinu WHOCTpaHHBIA S3BIK
(Anrnuiickuit) 1 MHOCTpaHHBIH s13bIK (110 BEIOOPY)).

Ilepeyenb KOMIeTeHIMII € yKa3aHMeM 3TanoB HX (POPMUPOBAHUSI B MpoLecce OCBOEHHS
00pa3oBaTeJIbLHON MPOrPaMMbI

KommereHrium, IToka3arenun OIICHOYHBIC CPEICTBA
JTaIlbl
VK-4 3Haer CobecenoBaHue
I1K-10 VK-4.1. (YcTHBII OTBET)
1 sTan - (hOHETHUYECKHUE, ICKCUUCCKUE, TPAMMATHYCCKUE,  CTUITMCTUUCCKUE
CpeI[CTBa peaﬂH?:aLlI/II/I pa3J’II/I‘-IHI)IX TUIIOB I[I/ICKypca I JOCTUKCHUS HpaKTI/I‘IeCKOC
OTpe/IeTICHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX 33/1a4; 3a1aHue
- I3bIKOBBIE PEATMH CO CTPAHOBEUECKOIN HANPABICHHOCTHIO;
VK-4.2.

- HAlIMOHAJIFHO OPHEHTHPOBAHHYIO, COLMAILHO OOYCIIOBIEHHYIO
CHCTEeMY LEHHOCTEH COOTBETCTBYIOLIETO S3BIKOBOTO KYJIBTYpPHOTO
MIPOCTPAHCTBA;
- OCHOBBI PEYEBOT0 3THKETa, MPaBHJI KOMMYHHKATHBHOTO KOJEKCa
COOTBETCTBYIOIIETO SA3BIKOBOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA;

VK-4.3.
- CHIOCOOBI TIOMCKa ¥ KPUTEPHH OLICHUBaHUs [IM(POBOM HHMOpMALIUK
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

I1K-10.1
- OCHOBHEIC @OHGTH‘IGCKI/IG, JICKCUYCCKUEC, TI'PaMMATUYCCKUC,
CHOBOO6pa3OBaTCJ’ILHH€ SIBJIICHUA n 3aKOHOMEPHOCTHU

(YHKIMOHHPOBAHUS ~ W3y4aeMOTrO HWHOCTPAHHOTO  SI3BIKa,  €ro
(yHKIMOHATBHEIC Pa3HOBUIHOCTH;
- OCHOBHBIC 3aKOHBI CTPOEHUS, pPa3BUTUS M (YHKIHMOHHUPOBAHMS
A3bIKA;

I1K-10.2
- (DyHKIIMOHAJIFHBIE PA3HOBHIHOCTH HHOCTPAHHOTO SI3BIKA;
- (poHETHUECKYIO CHCTEMY, TPAMMATHYECKUI CTPOM, HEOOXOTUMBIN
00BEM  JTEKCHKO-(Ppa3eoOTHUECKUX EIWHUI W  (PYHKIMOHAIBHO-
CTHJIUCTHYIECKHE XapaKTEPUCTUKNA MHOCTPAHHOTO S3BIKA;
- JUCKYPCHUBHBIE Croco0bI BBIPAXKEHUS (akTyaapHOM,
KOHLENTYyaJ bHOH ¥ (JOHOBOI MH(OpMANM B MHOS3BIYHOM TEKCTE B
COOTBETCTBUH C (PYHKIIMOHAILHBIM CTHIIEM
Ymeer

VK-4.1.
- BI)I6I/IpaTI) W HUCIIOJIB30BaTh aJCKBATHBIC A3BIKOBBIC q)OpMI)I n
CpCACTBA B 3aBUCUMOCTH OT LECJIN U CUTYyalluH O6IIIGHI/I${;
- pacCrio3HaBaThb CKPBITOC 3HAYCHUEC YCTHBIX W IMMCbMEHHBIX TCKCTOB
Ha MTHOCTPAHHOM SA3BIKEC,
- ITIOHMMAThb TCKCTBI HA pPa3JINYHYI0 TEMATUKy NIIPU YTCHHUU U
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ayJIMpOBAHUY;

VK-4.2.
- AQACKBATHO NPUMEHATH JICKCUYECKHUE CIWHUIBI C HAallMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHBIM KOMITIOHCHTOM CCMAHTHKHA B CUTyanusax

MEXXKYIbTYPHOTO OOIIEHHS HA HHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

- CTpOUTH CBSI3HBIE W JIOTHYHBIC BBICKAa3bIBAHMS  Pa3HbIX
(YHKIMOHAJBHBIX CTHJICH B YCTHOH M MUCHBMEHHOU pEyH;

- (opmynupoBaTh M apryMeHTUPOBAHHO OTCTaWBaTh COOCTBEHHYIO
TIO3UIHIO MO PA3IMYHBIM TEMaM M npodiieMam;

VK-4.3.
- MI0JIb30BAThCS LU(PPOBOIl CIPAaBOYHON M KPUTHUUECKOH JIUTEpaTypOi
(JruTepaTypHBIMH SHIMKJIONE UMM, CJIOBapsMH,

6ubaHorpa) HUECKUMHU CIIPAaBOYHUKAMU);
- C T[OMOLI[BID COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHI CaMOCTOSTENbHO
MOMOJHATh W KPUTHYECKH aHATM3MPOBaTh HMHGOPMAIMIO W3
JIUTEPATYPHBIX XYAOKECTBEHHBIX HCTOYHHKOB U MPUMEHATH e B
MPaKTHYECKOMH AeATEIHHOCTH;
- BBIMIOJIHSATh CaMOCTOSTEIIbHbIC JUTEPATYPOBEUECKHE
HCCIICIOBAHHSI COOTBETCTBEHHO YPOBHIO IOJTOTOBKH, HCIIOJIB3YSI
pecypchI IUPPOBOI CPEIbI;

I1K-10.1
- OCYHECTBJIATH YCTHYIO W TMNHCbBMCHHYIO KOMMYHUKAIIUIO Ha
HWHOCTPAHHOM $A3bIKE, OCHOBBLIBAACH Ha CUCTEMC JIMHIBUCTUYCCKUX
3HAHUM;
- WCIOJNB30BaTh MOJNYYCHHbIE 3HAHUSA B XOJ€ MOCIEAYIOLIETO
U3y4YCHUS TPOPECCHOHATBHBIX AUCIUILINH;

I1K-10.2
- ONpeneNsATh U WCIHOJb30BaTh (DYHKIHMOHAIBHBIC PA3HOBHIHOCTH
HMHOCTPAHHOTO S13bIKA JJISl PeLICHUsI MPO(ECCHOHANBHBIX 337134,
- BBIOMpATh WM AJICKBATHO YIMOTPEOIATH JIEKCHUYECKHE €JMHHIBI B
3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa;
- NPUMEHSTh AMCKYPCHBHBIE CIIOCOOBI BBIpaXEHUS (aKTyalIbHOM,
KOHLIENTYaJbHOW M TIOATEKCTOBOW HMH(GOPMAIMM B HWHOS3BIYHOM
TEKCTE B COOTBECTCTBHUU C CHTyaHHeﬁ 06IJ_[eHI/I$[, B TOM 4YHCIJIC
poeCCHOHATBHOMI

Bnaneer

VK-4.1.
- Pa3MUYHBIMH BHJAMH DPEUYCBOH NEATEIHPHOCTH Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE;
- MOJICJISIMHA OPTaHU3AIMH WHOS3BITHOTO TEKCTA, CPEICTBAMH CBSI3U H
00BEIMHEHNEM €TO JIIEMEHTOB;

VK-4.2.
- TEJOCTHOW CHCTEMOM MpPENCTaBICHU O HAIIMOHAIBHBIX OOBbIUasX,
TPAAMIUAX M PEATHUSIX CTPAaHbl M3Yy4aeMOTO S3bIKa, IMO3BOJISIOIICH
JOOMBATHCS TOJIHOIIEHHONW KOMMYHHUKAIIUH;
- HaBBbIKAMHU HCIIOJIb30BaHUS onpe;{eneHHoﬁ CTpaTerun JJIsL
WHTEPIPETALNH U KOHCTPYUPOBAHUS HHOS3BIYHOI'O TEKCTA;

VK-4.3.
- OCHOBHBIMH CTPAaTETHsIMHA IIOMCKa HEOOXOMUMOW HH(GOpMAINH B
ouppoBOH cpeie W MpaBWIIAMH HCIOJB30BAHUS CIEIUATBHOU
JIUTEPATYyPHI;
- KOTHUTUBHO-JIUCKYPCUBHBIMU YMEHHUSIMH 00pabOTKHA WHPOPMALIUU
u3 1U@POBOM  Cpedpl, HANpaBICHHBIMH HAa BOCIPHATHE U
MOPOKJIEHUE CBSI3HBIX TEKCTOB B YCTHOM U MUCBMEHHOU peuu;

ITK-10.1
- CHCTEMOM JIMHI'BUCTHYECKHX 3HAHMH, BKIIIOYAIOIIEH B ceOs 3HaHHE
OCHOBHBIX  ()OHETHYECKUX,  JICKCHYECKHX, TIPAaMMaTHYECKHUX,
cI10BO0Opa3oBaTeNbHBIX SIBJICHUM u 3aKOHOMEpHOCTEN

(YHKIMOHMPOBAHUS  M3y4aeMOro HWHOCTPAHHOTO  SI3bIKa, €ro
(yHKIMOHAJIBHBIX Pa3HOBHIHOCTEH;

I1K-10.2
- HaBBIKOM  OIpEAC/IATH W  HCHOJIB30BATh q)yHKIII/IOHaJ'ILHLIC
Pa3HOBUAHOCTU HWHOCTPAHHOTO SA3bIKa JJIA peuicHus
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npodecCHOHANBHBIX 33/1a4;

- BCEMHU BHAAMH PEUYEBOH [ESTENBHOCTH HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE B
00BEME, HEOOXOAUMOM TS oOecrieueHust OCHOBHOM
poQeCCHOHANBHOMN NESITENbHOCTH;

- HaBBIKOM NPHUMEHEHHUS IHUCKYPCHBHBIX CIIOCOOOB BBIPKEHHS
(akTya bHOM, KOHIENTYaJIbHOW M IONTEKCTOBOW HWH(POpPMALUU B
MHOSI3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBHU € (DYHKIIMOHAIBHBIM CTHIIEM

Komnemenuyuu YK-4, IIK-10 c ykazanuem smana popmupoeanus ¢ npoyecce 0c60eHus
odpazoeamenvHoll NPOPAMMbL

KomnereHniuu: crnoco6eH oCyliecTBIATh ASTOBYI0 KOMMYHHKAIMIO B YCTHOM U MUCbMEHHOM (popmax
Ha TOCyIapcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit ®enepannu u uHOCTpaHHOM(BIX) s3bike(ax) (YK-4);
CHOCOOEH MCIIONIb30BaTh CUCTEMY JIMHIBUCTHUECKUX 3HAHUM, BKIIIOUYAIOIIYIO B ce0sl 3HaHUE OCHOBHBIX
(OHETHUYECKUX,  JIEKCUYECKUX,  TIPAMMATHYECKUX,  CIOBOOOpPA30BATENBbHBIX  SIBICHUH U
3aKOHOMEPHOCTEeH (PYHKIMOHHUPOBAHUS HM3y4yaeMOT0 HWHOCTPAHHOTO $3bIKa, €ro (hyHKIHMOHAIbHBIX
pasnoBuaHocteit (ITK-10) dopmupyrorcst Ha Tperbem stamne (4, 5 xypcei). THUITOBBIE KOHTPOJIBHBIC
3a/laHusl HampaBlieHbl HA OILIEHKY HABBIKOB KCIIONBH30BAaHUS AHTIHICKOTO SI3bIKa AJS JOCTH)KCHUS
MOCTaBJICHHON €M TPU YTEHUH U OOCYKIEHWU TEKCTOB; YPOBHS BIIQJICHUS JIMHTBUCTHYECKUMU
3HAHUSAMHM U TOHSATHMHBIM amnmapaToM JUCHUIUIMHBL. DopMmupoBaHHE KOMIETCHUUNH OyneT
MIPOJIOJIKEHO B paMKaX roCy/1apCTBEHHOW UTOTOBOW aTTeCTALIUU.

Cobecedosanue (munogvie KOHMPOIbHBIE 3A0AHUS HA Ymane QopMUposanus KomMnemeHyuii)
u Ilpakmuueckue 3a0anus (KOHMPOAbHbIE 3A0aHUE HA dSmane QopmMuposanus KOMnemeHyutL)
W.S. Maugham “The Unconquered”.
Part |
I. Choose from that part of the story all the unknown words and phrases. Give examples with them to
illustrate their meaning
I1. Explain what is meant by:
1. Hans shrugged a scornful shoulder. 2. He was feeling at ease... 3. Willi was a good little chap, but
soft. 4. He never lost an opportunity to practise his French, and he tried to talk now, but those three
French people wouldn’t meet him half-way. 5. She had a refinement that suggested the city-dweller
rather than the peasant. 6. He wasn’t supposed to go joy-riding round the country and he had to wait to
be sent on an errand before he was able to get to the farm again? 7. He’d left the food at the farm and
he had no doubt that the old people had wolfed it.
I11. Find English equivalents for the following words and phrases:
EpOC&TBC}I Ha KOFO-J’II/I60, 3HATb IropoJ KaK CBOU IIATH IAJIbLICB, OH O6€30py>KI/IBaIOH_Ie y.]'IBI6HyJ'IC$I eﬁ,
OHM palOoTaJIU B MOJIE, YIBIOATHCA KOMY-THOO.
Make up sentences of your own with these phrases.
IV. Introduce a portrait of Hans (Annette).
V. Answer the following questions:
1. How does the author characterize Hans?
2. Under what circumstances did the reader first meet Hans?
3. How did Annette treat Hans?
V1. Describe Hans’s visits to the farm. Why did he try to use every opportunity to come again and
again?
VII. Give a summary of the 1 part of the story.
Part 11
I.Give Russian equivalents to:
1. She threw him a look of hatred. 2. We shall bring the English to their knees in the spring. 3. It came
like a clap of thunder, but I think I’ve loved you all the time. 4. She eyed Hans. 5. Patience, and let
nature go to work. 6. You must let bygones be bygones. 7. I don’t know whether I more loathe the
brutality of you Germans or despise your sentimentality.
I1. Dwell upon the following:
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1. He fell back into French. He wanted Annette’s parents to hear what he had to say.
2. It was a bother that Annette was in love with somebody else.

3. | will never do anything that can make me despise myself.

I11. Answer the questions:

1. What was a talk between Hans and Annette about?

2. What did Hans think of his future child?

3. What did Annette want to do saying “My mind’s made up and nothing on God’s earth can
change it”?

4. What do you think of the end of the story? Did you expect such an end?

IV. Give a summary of the story. Make use of the phrases from the story.

V. Speak on the composition of the story and explain the title.

VI. Comment on how the characters of the story are drawn (directly or indirectly).

VII. Write a short essay revealing your interpretation of the story “The Unconquered”.

W.S. Maugham «Footprints in the Jungle»
Part |

I.Give English equivalents to:
OHa — BBUIUTHIA oTcL, HUKYEMHBIH YCJIOBCK; MHOT'O BOJbI YTCKJIO C TCX IIOP, OBITH 34 KUTOYHBIM, OH
3HAJ padOTy KaK CBOM IISATh MAJIBIEB; OBITH HAXOIKOU.
Make up sentences of your own with these phrases.
I1.Give Russian equivalents to:
To shuffle the cards; to take stock of smb; to have a knack of badinage; to have flair; at the crack of
dawn; to take pains; a sidelong glance; topee; old buffer; to do smb a good turn; a god-send; to be out
of work; to fall into a groove; to disturb smb for nothing.

Find the situations in the text with these phrases and words and dwell upon them.
I11.Answer the questions:
1.  What was one of the occasions when the story-teller met the Cartwrights?
2. What did Mrs Cartwright look like?
3. What was your first opinion of the Cartwrights?
4. What was Bronson like?
5.  Did you find the behaviour of Mrs Bronson and Cartwright natural when they were told that
Bronson was wounded?
IV.Imagine that you are Mrs Bronson (Cartwright). What would you do under the circumstances?
V.Give the character sketch of Cartwright. What was he like as a person?
VI.Make up a summary of the 1% part of the story.

Part 11

I. Give English equivalents to:
COPUTH JACHbIaMU; IPECTYMHHUK (OOBUHSAEMBIN); TPYCIUBBIA MaJIblif; IEHb CTPAIIHOTO CYy/a.

Make up sentences of your own with these phrases.
I1. Give Russian equivalents to:
To be all to pieces; to have the nerve to do smth; to fling money about; to search smb; the shadow of a
clue; to behave like a brick; a knock-kneed little fellow; plausible; to ascribe to; to be apt to do smth;
to utter a guttural cry; to have the heart to tell the truth; to hold one’s tongue.

Find the situations in the text with these phrases and words and dwell upon them.
[11.Answer the questions:
1. Was the inquest a success?
2. How did Gaze understand that Bronson was killed by the man who knew him?
3. Why didn’t Mrs Bronson and Cartwright just bolt?
4. “Human memory is astonishingly short...” — What is your opinion of it?
5. Why did Gaze say at the end that the Cartwrights were very nice people?
6. How do you find the end of the story?
1V.You approve (disapprove) of Gaze’s decision. Give your grounds.
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V.Discuss the story in pairs.

VI.Write a short essay on the topic “Love at the cost of human lives”.
W.S. Maugham «Gigolo and Gigolette»

Part |

1.Give Russian equivalents to:

To catch sight of a man; to run through one’s money; to want a word with smb.; to seem on the point

of acknowledging applause.

I1.Find the sentences in the text with these phrases. Give your own sentences with them.

I11.Give the portrait of Cotman.

IV.Answer the following questions:

Why did Paco Espinel arrange the turns?

What were the names of the guests? Give the character sketches of all of them.

Was it very dangerous to dive from that height?

Was Sandy Westcott disappointed or relieved?

What sort of woman was Mrs Barrett?

Why did the comic pair want to see Madam Stella?

What was Mr Penezzi’s line?

V Dwell the following into a situation:

a) Cotman gave a little laugh...

b) It was certainly an odd pair...

VI1.Give a portrait of Stella.

VIl.Dramatize a dialogue between Mrs Barrett and Sandy.

VII1.Give a summary of the 1% part of the story.

NookrwnpE

Part 11
I.Compose the sentences of your own with the following:
To be the talk of the town; to be going to faint; to be in great spirits; to be a riot; to keep a sharp eye; to
chuck smth; to be down and out.
I1.Dwell upon the following:
“But you know what the public is...”
“The old life. They both remembered it...”
“They had gone through hard times...”
I11.Analyse the relationship between Syd and Stella.
IV.Answer the following questions:
1. What did Lady de Bathe say to Mrs Penezzi?
2 Why was Mr Espinel looking for Syd?
3. In what way did Stella characterize the public?
4. Why did Stella decide to chuck it?
5. Did Syd really love Stella? Prove it.
6. What do you think the end of the story will be?
V.Give a one-page summary of the story.
VI You liked the story. (You didn’t like the story). Give your reasons.
VI1.Give the main idea of the story.
VIII. Write a short essay on the topic “The problem of money is the problem of life”.

W.S. Maugham «Mackintosh»

Part |
I. Find sentences with the following words and phrases in the text:
To doze off; to hammer on smb’s nerves; to return smb’s greeting; through the length and breadth; to
live the sheltered life; to have smth at one’s fingers’ ends; to make smb laugh at the expense of smb;
to lick smb into shape; to rule smb with a rod of iron; to grind smb down.
Use the phrases in sentences of your own.
I1. Give the character sketch of Mackintosh.
I11. Give the character sketch of Walker.
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IV. Answer the following questions:
. What were the reasons for the interest that Mackintosh took in Walker?
. Walker remained perfectly unconscious of the dislike for him, didn’t he?
. “He’s a good dog and he likes his master” — who were these words about?
. Why did Walker love his natives in Mackintosh’s opinion?
. Do you think Walker to be a good doctor?
. What was Walker’s passion for?
. What was the difficulty with the village?
8. Was an attempt on Walker’s life a success?
V. Give the summary of the 1% part of the text.
Part 11
I. Find sentences with the following words and phrases in the text:
To bully smb; to be a pitiful object; to have a gargle with smb; to be amiss; to be heart-rending.
Use the phrases in sentences of your own.
I1. Answer the following questions:
1. But soon their hosts began to wear long faces”. What does the sentence refer to?
2. What was Walker’s decision like when the villagers begged him to send the strangers back to their
homes?
3. Did Walker manage to teach the natives a lesson?
4. Why didn’t Mackintosh try to find the stolen revolver
5. Why had Mackintosh given Walker full warning?
6. What did Mackintosh feel when he got to know that the second attempt on Walker’s life had been a
success?
I11. Dwell upon the following:
1. The Polynesians have rules of hospitality which have all the force of laws.
2. His mood had changed. He had done all he could...
3. The mare was led into the yard...
4. Mackintosh gave a gasp.
IV. Mackintosh and Walker. Whom of them do you like (dislike)? Why? Give your reasons.
V. What was the reason of Mackintosh’s suicide?
VI. Write a short essay on the topic “Is it so very important to make someone suffer as much as he had
made others suffer?”

~NOo o1k WN

AFTER DARK by Phillip Margolin
Part1.1
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:
defendant
on the verge of collapsing
preliminary questions
to regain one’s composure
to give sb. latitude
to have a legal authority for
to be captivated by sb.’s intellect
to ask for a little favour
to put things in perspective
10. to take sth. personally
11. to reverse the conviction
12. in formal terms
13. to give sh. courage to speak
14. death sentence
15. to fight one’s way through sb.

wCoNoUR~wWNE
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Transcribe the following words:

cocaine, luxuries, podium, attache-case, Mediterranean, aquiline, attorney, perverse

Read the proper names and listen to the tape to hear how they are pronounced in the

text:

Phillip Margolin, Tracy Cavanaugh, Abigail (Abbie) Griffen, Marie Harwood, Vince Phillips, Judge
Dial, Mr. Knapp, John Le Veque, Mr. Vince Phillips, Matthew Reynolds, Jack Stamm, Robert Hunter
Griffen, Bob Packard, Charley Darren Deems, Laura Rizzatti, Harold Shoe, Arnold Pope, Alice
Sherzer, Larry Hollins, Roy Saylor, Dana (Packard’s wife), David Pogue, Mr. Coulter

Noook~owhE
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8.

9.

Paraphrase the following using the active vocabulary:
Ms. Harwood was accused of murder.
You make ask someone in the office to help you at the moment.
May I take a few prior remarks before we start the interview?
Tracy did not pay attention to those first impressions.
The judge sentenced him to death for the crime.
After she had made a few drinks of water, she calmed down.
The new-coming movie-star was trying to push her way through the TV reporters in order to avoid
the interview.
The company is eligible for prosecuting this matter.
Make up sentences with the active vocabulary.
Express the following idea in one word.
A large building where people are kept as a punishment after being found guilty of a crime.
The system of allowing certain law-breakers not to go to prison, if they behave well and report
regularly.
The letting out of prisoners before the official period of their imprisonment has ended, on condition
that they behave well.
A reward or payment (for troubles, loss, inconvenience, etc.).
An order given by a judge which fixes a punishment for a criminal declared to be guilty in court.
The official decision made by a jury in a court of law at the end of a trial about whether the person
is guilty or not guilty.
An amount of money paid as a punishment.
Facts that might excuse a person’s bad behaviour.
Money left with a court of law so that a prisoner can be set free until he/she is tried.
Translate into English.
Moio/yo JKEeHIMHY CyUIH 33 yOuicTBO.
NHorpma ero Ounu Tak CUIBLHO, YTO OH TEPSJI COZHAHUE.
Ecnu Ob1 oHa Mor1a BEIOUpATh JI00YI0 paboTy, OHa ObI cTasa ero MOMOIIHUKOM.
Hu onuu noacyaumelid, KOTOPOTO OH 3allIMINA, He OblUT Ka3HEH.
51 He cMory CHOBa CyIuThb €ro!
Ero mocraBmmk kokawmHa ObUT apecTOBaH JBa JIHA Ha3aj, Kak pa3 korma [lakkapa coOpancs
MOMNOJIHUTH CBOH yMeHLmaIOMHﬁCH 3ariac.
Hukorna on He yyBcTBOBaJ ce0si yIOTHO B oOmiecTBe J[uM3a, Jake Korjaa TOT ObLT MPUTOBOPEH K
CMEPTH.
CornacHO mNoOKa3aHUSM aJIBOKaTa OOBHHSEMOrO, MOJIOJIOM YeNOBEK MOooOelall CBOEMY JpYry
YKpPacTh AparoleHHOCTH.
3amuTa XoTela MPOBECTH OOBICK B KBapTUpe, YTOObl HaWTH Kakue-HUOyIb YJIHKH,
MOATBCPIKAAIOMIUEC ITOT PACCKA3.

10. Ero ocBOOOIMIIH IO/ ITOIMHUCKY O HEBBIC3JIC.
Discussion

1. Give the precis of the part.
2. Reproduce the situations of:

1) Mr. Phillips’ murder as Marie Harwood described it;
2) Mr. Knapp questioning Ms. Harwood;
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3)
4)
5)

Abigail Griffen’s cross-examination;

The conversation between Bob Packard and Charley Deems;

Laura and Tracy’s conversation about the Griffens.

3. Describe the following characters:

Tracy Cavanaugh as a law clerk to a local Supreme Court Justice,

Abigail Griffen as a prosecutor,

Matthew Reynolds as a defense attorney,

Bob Packard as an attorney at law,

Charley Deems as a murderer,

Laura Rizzatti as Tracy’s friend,

Arnold Pope as a judge.

4. Answer the questions:

What can you say about Maltnomah Atlantic courthouse? When was it completed? What territory
did it occupy?

Why did Tracy want to watch Griffen prosecuting a murder case?

What did Tracy feel towards Reynolds? Why?

Why wasn’t Tracy hired by Reynolds?

Why was Abigail so frustrated when she looked through the papers?

Why was Bob Packard so worried?

Who saw Deems hiding his bloody package? What happened to that man after he had witnessed it?
Why did Deems change the route of the conversation with Bob Packard? Was it done on purpose?
What was Laura reading when Tracy looked up to her?

. What were the reporters doing outside?

. What was the essence of the case “Franklin vs Pope™?

. Why are Reynolds and A. Griffen often compared?

. What can you say about Robert Griffen? Do you sympathize with him?

5. Enact the conversation between:
Matthew Reynolds and Abbie Griffen;
the Griffens in the car.
6. Speak on the problems touched in the story.
Part 1.2
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

befuddled
to go into practice
to leave the bench
to despise sb.
to cause one’s anxiety
to become absorbed in the work
to slander sb.
to start one’s legal career
to tell sth. in confidence
to turn one’s back on sb.
to want revenge for sb.
to be executed
Paraphrase the following using the active vocabulary:
She didn’t want to lose her career as a judge, that is why she decided to struggle to the end.
The fact that someone calumniated him was a real threat to his career.
She was so concentrated on her work, that it was useless to invite her somewhere to have a rest.
Though the clerk managed to reestablish himself, his administrator averted from him.
She contempted that man who was trying to take to her.
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His sudden appearance made her feel excited.
Make up situations with the following word combinations:
defendant 2. testimony
to cause one’s anxiety preliminary questions
to be executed to want revenge for sb.
to reverse the conviction on the verge of collapsing
to regain one’s composure to tell sth. in confidence
Translate the sentences into Russian:
When Alice Sherzer graduated from law school in 1958, she was one of the three women in her

class. Her job search in Portland consisted of interviews with one befuddled male after another none of
whom knew what to make of this lean rawboned woman who insisted she wanted to be a trial lawyer.

She hung out a shingle.

Tracy waited a moment, then walked on feeling silly for being so skittish.

It was eery being alone.

“T clerked for Justice Sherzer. She is working on a case with a complex probate issue and she
needed a memo from me on a point of law first thing in the morning”.

“Did you think I wouldn’t figure out who was slandering me?”

The operation almost shut down.

“I won that case on an insignificant technicality but it took Lloyd Gaff off death row. Before the
retrial the real murderer’d confessed”.

“It requires dedication to men and women who are pariahs in our society.

Translate the following into English:

ITocne okxonuanus wopugudeckoro ¢dakynprera Onuc llleprep Hayana NpPakKTHUKOBATHCS B
Bepxosaom Cyne 1 BCkope MOoTy4nia MpaBo Ha BEJCHUE CYACOHBIX .

Omna Obli1a HACTOJIBKO YBJI€UeHa pabOTOM, YTO HE 3aMeTUIIa, KaK KTO-TO BOIIEN B KOMHATY.

Tpacu ckazana o cexkpery M-py I'pudduny, uto Buzaena, kak cyabs Iloyn nmpucrasan k Jlope B
oubmmorexe.

Obpu  Tpe3upana SKypHAIMCTOB M €H CTOWJO OONBIIOTO TpyAa TPOOUTHCS CKBO3b TOIITY
JHOOONBITHBIX PEMOPTEPOB.

[ToncynuMelil B cCBoeM MOKa3aHUH CO3HAJICS, YTO XOTET OTOMCTHTS 3a JIpyTa.

ITocne cyneOHoro paszbuparenbcTBa €My O(UIUAIBHO ObUI BBIHECEH CMEPTHBIM HMPUIOBOp, HO
II0Ka3aHUuA OJHOI'O U3 CBI/IILGTCJ'IGI\/JI 3aCTaBHUJIM OTMEHUTH €T0.

Ona HaxoauJIach Ha TPaHU U3HEMOXKEHUS, IOCTOSHHO JlyMasi O TOM, 4To ee 20-1eTHuil chiH Oyaer
Ka3HEH.

Panbiie OH yacTo mopaxaincs ee MHTEIUIEKTY, HO IOCJIe BCEro CIYYHMBILEroCs OH OTBEPHYJICS OT
Hee.

Cynps aitn npenocrasuiia cBoo6oy J6u ['pudduH B BeIeHUH NEpEeKpecTHOro ONpoca.

Pasrosop ¢ I'pudpdpunom ycniokoun Tpacu, kaxayie OTOMCTUTB 32 CMEPTH MOAPYTH.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:

Which of the offices did Tracy want to take and why?

What did Alice Sherzer tell Tracy about Reynolds’ associate?

How did Laura explained Tracy the essence of the conversation with Mr.Pope? Why do you think
she was so terse in her answer?

Why did Tracy decide to write the memo after dinner?

What did Tracy notice when she approached the courthouse?

What did Tracy see in Laura’s office?

Why couldn’t Laura be murdered because of something she was working on?

What was on Tracy’s answering-machine?

Why was justice Pope so angry?
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Whom was Deems’ anger directed at? What was in his fantasy?
Why was Abigail Griffen in a state of tortured confusion when the subject was love?
What did she undertake when she noticed that someone was in the house?
What is “After dark”? Why was the story called so?
Reproduce the following situations:
Laura Rizzatti was sitting in the library and writing feverishly on a yellow pad when Tracy touched
her on the shoulder;
Tracy’s actions in the deserted courthouse;
detective H. Bricker questioning Tracy;
Tony Rose and Abbie Griffen’s meeting;
M.Reynolds interviewing Tracy.
Give a brief characterization of the characters:
Alice Sherzer as a justice;
Heidie Bricker as a detective;
Tony Rose as a policeman.
Enact the conversation between:
Alice Sherzer and Tracy Cavanaugh when the latter was invited to M.Reynolds’ office;
Justice Griffen and Tracy after Justice Pope had accused her of slandering him;
Charley Deems and Raoul Otero at their meeting.
Translate the following passage into Russian:
““...Justice Sherzer needed a memo in the morning on a probate issue but Tracy was so upset by what
had happened in the library that she had troubled concentrating. ... Tracy waited for a moment, then
walked on
feeling silly for being so skittish. ...”
Comment on the following:
Life in the courthouse.
Men and women'’s relation in the society.

Part 2.1
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

associate

to handle problems

prosecutor

to resolve one’s case

to be sent to prison with a ten-year sentence

to take the plea

to try the case

manslaughter

to be eligible for parole

to be convicted of a murder

to suppress the confession

to be after sb.

sheepish smile

Give synonyms to the following words and explain the difference between them:

transparent

precipitously

bizarre

awkward

contemptuous

unique
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15.
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fragile

immaculate

despair

invisible

Make up situations with the essential vocabulary.

Translate the sentences:

Tracy knew that if she could pick any job in the country it would be as Matthew Reynolds’
associate.

“I’'m used to getting that look from lawyers, you know, I didn’t like that Bar exam. After my
clerkship for justice Lefcourt, Matt hired me as an attorney but I liked being a detective more than |
liked practicing law. When his investigator quit, I asked for the job.”

“Did I mention that Matt also uses me to bear grim tidings?”’

“It’s pretty thick and you’ll have to get up to snuff on Georgia criminal law.”

Tracy asked it with an expression which said she was certain it was some bizarre practical joke.

If she didn’t know better, she’d guess he had a crush on her.

It might make him sloppy in trial. Reynolds might be an odd duck but he was the best lawyer she’d
ever gone up against.

Charley Deems was after Abigail Griffen, it was he who Abbie had seen in her house.

“Matthew Reynolds handles now a death penalty case.”

Joe’d sprawled in a chair and regarded Reynolds with a smirk.

Mr.Folger wanted to resolve the case without going to trial.

He made a plea offer.

“They don’t want your father and mother to suppress the loss of their only son.”

When the judge pronounced the sentence, the couple seemed to age before Tracy’s eyes.

That’s what the jury will see every minute of their deliberations.

“I think Folger made the offer because he was afraid he might lose the motion to suppress the
confession.”

The thought that the man like Deems might be stuck to her was profoundly unsettling.

Fill in the blanks using the given words.

The criminal justice system aims to...and...crime, to deal fairly with those suspected or accused of
crimes, to help...and punish suitably those... .

The proceeds from serious crime such as...,...and...may be confiscated by the courts. The
Government has certain exceptional powers for dealing with and preventing ... . These take account of
the need to achieve a balance between the safety of the public and the rights of the individual. ...must
be licensed and their possession is closely regulated.

Law enforcement is carried out by 52 locally based police forces, with a combined strength of
about 160,000. Police officers are normally..., and the police powers of arrest and...are regulated by
statutory codes of practice. The police service is increasingly involved in international cooperation
against crime. The Government is taking steps to tackle the increase in...crime. For example, it plans
to establish secure accommodation for...under 15.

Detention, drug trafficking, juvenile, reduce, victims of crime, firearms, unarmed, prevent, found
guilty, persistent offenders, fraud, robbery, terrorist activities.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What was Tracy’s reaction to the prospect to go to Atlanta the next day?
How did Reynolds behave by A.Griffen’s presence?
Why did they want to retry Deems’ case?
What was Abbie’s opinion of M.Reynolds?
What was Joe Livingstone accused of?
Why did Marie Harwood’s murder outrage many people in Atlanta?
Who were Joe’s parents?
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8. What was the plea offer that Mr.Folger made?

9. Why was Reynolds unable to get Joe off?

10. Explain Reynolds’ method in defending his clients?

11. How did Bradford look at his son?

12.  What might be the result of the case?

13. What would be the jury’s attitude to Joe from Reynolds’ point of view?
14.  What was the place that Abbie wanted to make a photo of?
15.  What did Abbie hear as she went inside?

16. What was her chance of surviving?

17.  Why was Stamm shocked?

18. Why wasn’t Abbie discovered?

19.  What did Stamm say about Deems?

20. How was R.Griffen killed?

21. How did Stamm explain the reason for his death?

22.  What was so suspicious about the call?

23.  Why did Tracy call detective Brackard?

24. What was Deems’ price?

25. What did Tracy learn about Reynolds’ parents?

1. Reproduce the following situations:

1) Tracy Cavanaugh’s special task;

2) Reynolds contemplating on Joe’s case;

3) in the court (Joe’s case, his parents’ behaviour);

4) Reynolds about his case of Teddy Brace;
5) Abbie in her cabin;
6) Abbie hiding in the park;
7) Jack Stamm questioning Charley Deems.
2. Enact the conversation between:
- Barry Frame and Tracy Cavanaugh;
- Joe Livingstone and Matthew Reynolds;
- Jack Stamm and Abigail Griffen;
- Tracy and Barry Frame.
Describe the characters:
- Barry Frame,
- Joe Livingstone,
- Nick Paladino
Analysis and interpretation
1) By what means did the author express the atmosphere in the court during Joe’s case?
2) In what way and how did the author combine different parts of the narration?
3) Analyze the situation “Abbie hiding in the woods.” Dwell on the plot, climax, denouement?

Part 2.2
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

to look perplexed

to become a suspect in one’s murder

to substantiate one’s story

to be suspended

condescending

warrant to search one’s home

nail in one’s coffin

prestigious law firm

=
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10.
11.
12.
13.

no

wNPEw

SRl

10.

1.

on-going investigation

to ask for a bail

to catch one’s drift

premeditated murder

arraignment

Translate the following into Russian.

Assistant Attorney General Chuck Geddes reluctantly agreed to wait until the day after Robert
Griffen’s funeral to interview Abigail Griffen, but only after Jack Stamm suggested that confronting a
widow on the day her husband was buried might be seen as insensitive and in bad taste. Gettes walked
like a man with a still rod for a spine, his views were unbending as his posture. He had been appointed
attorney in charge of the District Attorney Assistance Program at the Department of Justice because he
was the most successful trial attorney in this action.

“My condolences”, Geddes said.

“We have a witness who claims you solicited him to kill Justice Griffen and evidence to support
his story.” “What witness? What evidence?” Abbie challenged.

“She says she is willing to talk to us, Jack,” Geddes interjected forcefully. “If we are on a wild
goose chase let us straighten this out so that | get back to Salem.”

“Was your divorce acrimonious?”

“I’m flattered...but I don’t see how I can do that when you are prosecuting Jeffrey Coulter.” “I’m
not. I’m suspended.”

“My parents were both killed in an auto accident when I was very young. There was a big
insurance policy. My aunt Sarah took me in. ...Between the money she invested for me and the money
she left me I’m quite wealthy.”

If his investigator Neil Christenson could find evidence to support his new theory, that evidence
would not just put a nail on Abigail Griffen’s coffin, it would seal it hermetically.

“There is no need to strip Mrs.Griffen of her dignity by making her spend several days in jail.”
“Mrs.Griffen is accused of premeditated murder.”

She imagined his body as pure energy. For the first time she realized what a formidable adversary
he would be.

Translate the sentences into English.

CHYCTﬂ HECKOJIBKO }lHeﬁ, Koraa MmosiBUJIMCh HOBBIC YJIMKH, €0 BBIITYCTHJIN IIOA 3aJIOT.

Yak 'enauc nomyunn y cyapu Mopacko paspenieHue Ha o0bIck B jome J6u ['pudpun.

Eit Obu1 BbIHECEH NPUTOBOP B MPEAYyMBIIUIEHHOM YOHMICTBE MOMOLIHMKA aJiBOKaTta BepxoBHOro
Cyna.

OH OBl COBEpUIEHHO COUT C TOJKY, Korjga y3Haju, 4yto O0u ['puddun Obiia riaaBHBIM
10J103peBaeMbIM B youiicTe cyabu ['pudduna.

Omna 3Haia, 4To He BUHOBHA, [T0O3TOMY HE COOHMpaiach HAaHUMATh aJBOKATA.

Kto-HuOynp Mo>keT moATBEPAUTH TO, YTO BHI ceyac TOJNBKO YTO CKa3anu?

B nmaHHBIE MOMEHT OHa HAaXOIWIACh TOJ IMOJO3PEHHEM, IOITOMY HE MOIJIa MPOIOJIKAThH
paccienoBanue no aeny Jxepdpu Konrepa.

B nmansplii MOoMeHT s BeICTymaw oOBuHHTenem 1o jaeny Jxepdpu Konrepa, xoToporo
npeacrasiser M.Peitnonc.

Ecmu ero cnepoBarens Hemnm KpucTeHCeH CMOXET HAWTH YIMKH, MOATBEPKIAOIINE JAHHYIO
TEOPHIO, TO ITU YIUKHU MPUBEAYT K CKOpoit rudenu I6u ['pudpun.

XoTs OH U paboTall B MPECTHKHOM IOPUANYECKON (upMe, OH HE MOJB30BAJICS JOBEPHEM CBOHUX
KJIUEHTOB.

Write out two passages from the text that you like most for your groupmates to translate
them.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
Who is going to conduct Abbie’s case and why?
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What was her reaction when Abbie learnt that she was suspected of Robert’s murder?
How did Abbie explain the call?

Could anyone substantiate Abbie’s story?

What was her status now?

Why did Abbie choose Reynolds as her attorney?

What did Matthew tell her about their new-fledged relations?

What did you learn about Robert’s reputation as a judge?

What seemed to be the real motive for the murder?

Where did Abbie take money from?

What was Geddes’s drift?

How could Geddes explain the cause of Robert’s murder?

What coincidence did he contemplate on?

What did Reynolds ask Abbie about when they four with Tracy Cavanaugh and Barry Frame

entered her house? What happened next?

What was Abbie afraid of?
What did Tracy suggest concerning Deems’s case?
Why did the name of Bob Packard appear again?
What was wrong in Abbie’s marriage?
Reproduce the situations:
Stamm accompanied by two men in Abbie’s house;
the telephone conversation between Chuck Geddes and Matthew Reynolds;
in Abbie’s house;
the conversation between Jack Stamm and Matthew Reynolds;
Reynolds’s actions concerning Abbie’s defence.
Enact the conversation between:
Matthew Reynolds and Abigail Griffen;
Chuck Geddes and his investigator;
Abbie and Reynolds in jail.
Describe the characters:
Chuck Geddes;
Neil Christensen
Write out the following episodes from the text for your groupmates to translate them:
Abbie in jail;
the work of the monitoring centre.

Analysis and interpretation

Expand on the atmosphere in Abbie’s house during her conversation with Chuck Geddes.
Speak on the choice of words in the story.
Dwell on the images in the story if you notice any.

=
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Part 3.1
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

to frame sb.

to decline the defence

to testify against

penitentiary

jeopardy

off and on

to go after sb.

transcript
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11.
12.
13.
14.
15.

2.
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w
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10.

1)
2)
3)

to do time for murder
to cheat on sb.
to plead (not) guilty to a crime
to put sb. in charge of
biased
to put sb. on death row
to corroborate
Read the proper names and listen how they are pronounced in the text:
Mrs. Anny Hardesty, Dillard, Mary Kelly, Angela Quinn, Raoul Otero, Ray Wise, Bobby Cruz, Dennis
Haggard, Jack Baldwin
Paraphrase the following:
Deems was going to give evidence while under oath against Mrs. Griffen.
He liked to expose to danger. His favourite game was called the same.
They met from time to time but it was enough.
Deems was determined to incriminate Mrs. Griffen.
The police must be looking for him.
There was something unusual in that written copy but Tracy could not understand what it was.
The witness showed prejudice.
The judge asked if somebody could support her statement with evidence.
Make up sentences with the active vocabulary.
Make up situations with the following word combinations:

1) to give sb. latitude 2) to look perplexed
in formal terms on-going investigation
to do time for murder to have a legal authority for
off and on death sentence
to be suspended to ask for a little favour
3) to give sh. courage to speak 4) to ask for a bail
to put things in prospective premediated murder
to testify against to catch one’s drift
to put sb. in charge of arraignment
to substantiate one’s story to put sb. on death row

Translate the sentences into Russian:

“Geddes talked Judge Baldwin into issuing a protective order for Deems. They don’t have to give
us his address.” Reynolds looked furious: “That’s preposterous!”

“Charley wrote me from death row. I’'m a sucker. I wrote him back once or twice because the guy
didn’t have anyone else, and I never figured I’d see him again...”

“I was hoping to avoid talking about Robert and me but it looks like the cats out of the bag.”

“It certainly wasn’t the ambience. Robert and I are public figures. We needed it out of the way
place where we wouldn’t be seen.” “Who do you think tipped off Mrs. Griffen to your meeting at the
Overlook, May, 3 ?”

Bob Packard did not look well. He seemed jittery.

He’d been thinking about violence, but framing Griffin for murder was diabolical.

“The DA 1is buying Charley’s story?!”

He had been off cocaine, cold turkey, since Deems’s visit but he wished he had some snow right
now

Their judge, the honorable Jack Baldwin, was a gaunt, diminutive elderly man with curly gray hair
and a pencil-thin moustache.

She wasn’t too complimentary.

7. Translate the sentences into English:

CyTb B TOM, YTO MHE HY>KHO HaliTH APYyroi crocod OTHICKATh €ro ajapec.

OH uX rIaBHBIN CBUIETENb. S yBEpeH, YTO OH MOICTPOMII CBOE€ OOBHHEHHUE TTPOTHUB DOM.

JXanb, 4TO BBI HE CpPEIU HAILUX CYACH.
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4) Ecnu cynpsa ['puddun ocranaBimuBasics B 5TOM MOTEIIE, OH JIeJal 3TO HE MO0/l CBOUM UMEHEM.

5) “Tpoacu,” ckazana Mapu Kemnm ynuBieHHO, OTKPbIBas IBEPh CBOEH KBAPTUPHI.

6) Yapnu He TONBKO BEPHUT, YTO MOXKET O€3HaKa3aHHO HApyIIaTh 3aKOH, OH BEPUT, YTO HUYTO HE
MOKET IPUYUHUTH EMY BpE/l.

7) Omna cka3zana, 94To XoTena Obl, 9T00bI J[MM3 B30pBajl €ro KO BCEM YEePTSIM.

8) “OTKJI0HS10,” CKa3ajl cynbsi bonasuH.

9) Bb1 MOXkeTe cka3aTh Cy/y, 4TO MOJCYIUMas paccka3aia BaM O TOM, YTO Ha Hee SKOObI Harmamu?

10) O, 1a, oHa OMpEJICIICHHO BeJla ce0s KaK YeJIOBEK, C KOTOPBIM CIYyYHUIIOCh HEUTO y)KAaCcHOE.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What news did Frame bring to Reynolds?
What did Tracy think about Barry Frame?
Who was Angela Quinn?
What plans concerning Abbie Griffen did Deems have?
What did Tracy see at Griffen’s cabin at the place where a box of dynamite was supposed to be?
Why did Tracy and Barry go to Griffen’s cabin? What did they learn from Mrs. Hardesty?
In what relation were Judge Kelly and Mr. Griffen?
What did she say about his death?
What did Tracy ask Bob Packard for?
10.  What did he confess in?
11. Why could Abbie’s camera be useful?
12.  What news did Reynolds bring to Abbie?
13. What can you say about Chuck Geddes’s witnesses?
14.  What did Barry Frame bring to Reynolds? Why were they so glad to find it out?

CoNoUA~WNE

1. Reproduce the situations:
1) Barry Frame went to check the address Reynolds had given him;
2) after their picnic Barry and Tracy started to look for the motel;

3) Reynolds put Tracy in charge of the legal research;
4) Tony Rose as a witness at the trial;
5) Dillard’s testimony.
2. Enact the conversation between:

- Barry Frame and his boss;

- Barry Frame and Angela Quinn;

- Barry Frame and Tracy at the cabin;

- Frame, Cavanaugh and Judge Kelly;

- Reynolds and Abbie about her camera over the phone.
3. Describe the characters:

- Angela Quinn;

- Sheriff Dillard;

- Judge Kelly;

- Tony Rose;

- Judge Baldwin.

4. Speak about what impressed you in this part.

Part 3.2

Vocabulary
1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:

squad

postblust investigation

jagged

exhibit

Eal NS

25



3.

QU NAWNE A

speculation
to file out
to cast a withering glance at
to have custody of
to repute
to figure out
phony confession
witness-box
account in sb.’s name
to set sb. up
incontrovertible
Give synonyms to the following words and explain the difference between them:

an exhibit, a speculation, a glance, to repute, to figure out, phony, to set sb. up, incontrovertible

Read the proper names and listen to how they are pronounced in the text:

Paul Torino, Mark Simon, Ramon Perez, Arthur Knowland, Alice Trapp, Bobby Cruz, Dr. Alexander
Shirov, Dennis Haggard, Tony Rose, Seth Dillard

P~No O

N

Ooukow

Paraphrase the following:
Only once had officer Torino seen a similar metal strip having the same sharp notches.
Reynolds’s evidence was devastating.
It was accepted that the witness’s confession was a pure SUpposition.
When the judges left the court Geddes glared at Reynolds.
Raoul Otero is considered to be a cocaine dealer.
Deems was smart enough to understand his destruction.
He swore that somebody wanted to trip him up.
Geddes thought that his evidence was indisputable.
Make up sentences with the active vocabulary.
Translate the sentences into Russian:
We found chunks of magnets, and knots, and bolts that had been bent and twisted from the blast.
These did not match anything in the car but | was familiar with them already, so | knew they were
part of a bomb.

. A strip of metal 8 inches long and 2 inches wide and a quarter inch thick was used. Holes were

drilled in it and four magnets were fixed to the strip with knots and bolts. Black electrical tape was
then used to tape the strip to the bomb. When the bomb was ready to be used, it was pressed
against the undercarriage of the car and the magnets held it in place.

“You can see that this end is flat and looks like it was shaped by a machine.” Torino turned the
other end towards the jury. “But this end is uneven and there’s a notch that forms a jagged V in the
middle. That’s because this strip came from a longer strip.”

“How was that notch formed?” “By putting the strip in a vice and using a hacksaw to cut it off
from a larger strip. The person who used the hacksaw cut from two directions and that’s why the
notch overlaps here,” Torino said pointing to the center of the V.

He was shacking up. But with who?

To make matters worse that ass of Geddes and his flunky Christenson had grilled him all evening.
Find in the text the corresponding English sentences:

ITocne toro, kak TopuHOy moapoOHO ommcan Bce yacTu 60MObI, ['eTTrc cpocun ero: “Odunep
Topunoy, kakum o6pazom 60MOy MpUKpEeNiv K Mauue?”

Bbomba mouTtn Takoi ke KOHCTPYKLUMHU ObUIa opyaueM yOHiicTBa B Jieie, KOTOpOe paccieloBalii
MIPUMEPHO JIBA TOJ1a HA3a/I.

Kto 651 00BHHSIEMBIM B TOM JIelie, a KTO IPOKYpOpoM?

HeoOb1uHo 1111 TO, UTO B TaKOM MOJIOCKE, KOTOPast IEP>KUT MarHUThl, HAXOAUTHCS 3Ta 3a3yOpuHa?
3a UCKITIOUEHHUEM eIlle OJJTHOTO CIIydasi sl He BUjieN 0OJbIlie TaKoM 3a3yOpuHBI B boMOe.

XoTs popMalIbHO BBl U BBICTYIAETE 3a 3aKOH, s HE 1yMalo, UTO Bbl ACHUCTBUTEIHHO TaK JyMaeTe.

iscussion
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Give the precis of the part you read
Answer the questions:
1. What was Paul Torino?
2. Officer Torino pointed out something unusual in the construction of the two explosives. What was
it?
3. Why did Judge Baldwin announce the recess?
4. Where did Frame and Tracy go after the trial?
5. What did Tracy discover in the files?
6. Why did Reynolds’s work outrage Deems?
7. What did Reynolds plan questioning Deems? Was he sure he would manage it?
8. What did Geddes feel when his key-witness was distructed?
9. Did Geddes know about the account?
10. What did Geddes and Christenson decide to do with Deems?
11. Why was Raoul’s mood as black as the weather? What did he want to do with Deems?
12. What idea occurred to Christenson after his wife’s suggestion?
13. What seemed strange to Tracy about the photographs that Reynolds showed her?
1. Expand on the following:
1) Deems as a witness at the court-house;
2) Exhibit 37 was found under the work panel in A. Griffen’s garage;
3) M. Reynolds did not know the significance of the evidence;
4) Tracy began to study volume 11;
5) Raoul Otero was staring at the sheets of rain that obscured the view from his apartment;
6) Deems’s mood when he returned to his small bedroom on the second floor at the farm-house.
2. Enact the conversation between:
-A. Griffen and M. Reynolds after officer Torino’s testimony;
-Geddes and Deems after the testimony of the latter.
3. Describe the characters:
-Paoul Torino;
-Raoul Otero;
-Bobby Cruz;
-Neil Christenson;
-Dr. Alexander Shirov

Part 4.1

Vocabulary

1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:

admissible

allegation

to exclude

criminal offence

to disbar

to be compelled

to implicate

mistrial

to fake

10. summit

11. the outcome of cases

12. seizure

13. homicide

14. clue

15. alibi, to alibi

wCoNoUR~wWNE
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2. Read the proper names and listen how they are pronounced in the text:
Frank Arriaga, Pedro Cardona, Medford, Alice Sherzer, Forbes, Ernesto Gallaraga, Jorge Zamora
3. Paraphrase the following:
The judge was afraid that what had been suggested could not be allowed.
All that the witness said was obviously declared without proof.
3. Tracy understood that if she did so Reynolds would be expelled officially from the legal
profession.
Tracy explained why she had come to the conclusion that the photographs were forged.
When Tracy reached the top of the rock wall her thoughts about the murder overwhelmed her
again.
6. Judge Sherzer could not believe that someone among the judges had influenced the results of the
trials.
Judge Griffen’s murder was certainly connected with Laura’s death.
8. Deems thought it right to make Bobby Cruz his excuse.
4. Make up sentences with the active vocabulary.
5. Write out a passage from the text that you liked most.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What happened on Wednesday morning?
Why was the judge so troubled? What did he suggest?
What was A. Griffen afraid of?
In what way is Tracy’s dream related to the story? Comment on it.
Do you agree with B. Frame that Tracy should not go to Judge Baldwin? Explain your opinion.
Why did Reynolds tell Tracy a story about his father’s death? What does it reveal?
What dominated Tracy so much?
Why did Tracy call Bob Packard?
What did Tracy decide to do? Why? How does it characterize her as a lawyer and a person?
10. What was the result of the conversation between Tracy and Judge Sherzer?
11. Was Bobby Cruz sure that he would kill Deems?
12. How did Deems decide to make use of the situation?
1. Reproduce the situations:
1) Tracy did not know why the case sounded familiar to her;
2) Tracy entered Reynolds’s office to tell him about the faked photographs;
3) Alice Sherzer gave Tracy a hug, then ushered her into her chambers;
4) The climb up 300 foot rock wall had been slow and relatively uneventful;
5) Tracy was certain she knew why Laura and Judge Griffen had been killed.
2. Enact the conversation between:
-Tracy and B. Frame about the fake photographs;
-Tracy and Bob Packard over the phone.
3. Describe the characters:
-Barry Frame;
-Alice Sherzer;
-Charley Deems.
4.Speak on the problems touched in the story.
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Part 4.2
Vocabulary
1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:
1. den
2. to have some nerve to do sth.
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to make a pass at sb.
preposterous

horse-trade

to overrule an objection
surveillance; under surveillance
to dismiss the indictment
oblivion

. to be suffused

. to gape at sb.

. magnitude

. physical assault

. gun with a silencer

. @ mandatory minimum sentence

2. Check out the proper names:

Arnold Pope, Moire, Dennis Haggard, Jeffrey Coulter, Mrs. Franklin

ONoa~wWNE

3. Paraphrase the following:

The judge did not expect her to_become so imprudent as to come to his place.
He explained that he hadn’t bothered Laura, he just wanted her to calm down.
The suggestion was put aside by virtue of higher majority.

Abi hated that close observation of hers.

Tracy stared at Reynolds in amazement with the mouth wide open.

She couldn’t believe that the lawyer didn’t understand the important of what he had done.
The only thing he feared was a violent physical attack on him.

The suggestion was ridiculous.

4. Make up sentences with the active vocabulary.

5. Write out a passage from the text that you liked most.

Discussion

CoNoO~WNE

Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
How did judge Pope meet Tracy? Why did his attitude change so quickly?
What did Tracy learn from Judge Pope?
Where did Deems appear? What he had expected? Did he manage to do what he had wanted?
Why didn’t Deems’ Dark Angel help him?
Why did Tracy come to visit her boss in hospital for the first time?
How had Laura connected all the cases?
What conclusion did Tracy come to?
Why did Jack Stam come to the hospital?
What happened to Chuck Geddes?

. What did Reynolds’ secretary inform Tracy of?
. What made Tracy suspect Reynolds?

. What did Tracy discover in Reynolds’ study?

. Why did Tracy tell everything? Was she right?
. Do you sympathize with M. Reynolds?

1. Reproduce the situations:

Reynolds could not enjoy being with Abbie because his career depended on Tracy;

Deems appeared in Abbie’s house;

Barry Frame said that he owed Tracy an apology;

Tracy decided to search Reynolds’ rooms;

Tracy came to the hospital and convicted Abbie and others to leave on the pretext that she had a
confidential legal matter she had to discuss with her boss;

“It wasn’t just the photograph, was it?” Tracy asked. “You created every piece of evidence... .”

2. Enact the conversation between:
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-Arnold Pope and Tracy in his den;

-Tracy and Dr. Shirov.
3. Describe the characters:

-Arnold Pope;

-Tracy Cavanaugh;

-Mrs. Griffen;

-Matthew Reynolds.
4. Speak on the problems touched in the story.
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AHTJIAIACKOTO SI3BIKA,
HCTIONB3YS
CHUCTEMHBIA TOIXOJ
B mporiecce
MOJICTTUPOBAHUS
peuienun
MPAKTUICCKUX

3ajad.

[IpencraBnsier
aHaIM3
(hoHETHUECKUX
SIBIICHUI
AHIJINHCKOTO SI3bIKA,
UCTIONB3YS
CHCTEMHBIH TI0/IXOJ
pu pelneHnn
MPaKTHYECKUX

3a/1ad.

Jenaer omubOKku mpH

BBITIOJIHEHUN
(oHeTHYECKUX

aHaJm3a

SIBJICHHH aHTJIHHCKOTO

SI3BIKA,
CHUCTEMHBIA TIOJIXO]T
nporecce
MOJIEITUPOBAHUS
penieHus
MPAKTUYECKHX 3a7ad.

HCIIOJIb3YS

B

He MoOXeT BBINOJIHHUTH
aHanu3 (oHeTHUECKUX
SIBJICHUAM AHTJIMHCKOTO
SI3BIKA, HCIIOJIB3YS
CUCTEMHBI  IIOOXOJ B
[IPOLIECCE MOAETUPOBAHUS
pelieHnss  MpaKkTHYECKUX
3aJ1adq.
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Crynenr CryneHt Crynent He JEMOHCTPUPYET
JEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHUPYET YMEHHSI MHOTO4CIIEKTHOTO
YMEHHUS JIOCTaTO4HO HENOCTaTOYHBIE aHalm3a YCTHOM u
MHOTOaCHEKTHOTO BBICOKHE YMEHHUS | yMEHUs MUCBMEHHOW peud  Ha
aHanu3a YCTHOM WM | MHOTOACIIEKTHOTO MHOT04CIEKTHOTO H3y4aeMOM HHOCTPAHHOM
IIUCBMEHHOM  peYM | aHaiu3a YCTHOM U | aHalu3a  YCTHOW U | SI3BIKE Ha OCHOBE
Ha M3y9aeMOM | MICEMEHHONH  pedd | NMCBMEHHOM pedd Ha | M3y4eHHOH ydeOHOH u
HMHOCTPAaHHOM SI3BIKE | Ha U3y4aeMOM | M3y4aeMoM Hay4dHON JMTEepaTypsl B
Ha OCHOBE | MHOCTPAHHOM S3bIKE | HHOCTPAaHHOM SI3BIKE Ha | Ipolecce pelieHus
N3y4eHHOH y4eOHOH | Ha OCHOBE | OCHOBE W3y4YEHHOH | Y4eOHBIX, Hay4HO-
5 HAy4HOU | M3y4eHHOW y4yeOHOH | yueOHOH M Hay4HOU | MCCIIEIOBATEILCKHX 5
JIUTEpaTypsl B| U Hay4YHOH | JUTepaTypsl B | po(eccnoHaTbHbIX
IIPOLIECCE  PELICHUs | JIMTEPATypPhl B | Impoliecce pemeHus | 3ajxad.
y4eOHBIX, HAy4YHO- | MpOIlecce peIIeHus | yIeOHBIX, HAYJIHO-
UCCIIEOBATEIbCKUX | YyUEOHBIX, HAYYHO- | HCCIICIOBATEIBCKUX |
u HCCIIEOBATENbCKUX | MPO(heCcCHOHATBHBIX
poeCCHOHANBHBIX | U 3ajau.
3a1a4. npodeccHoHaNIBHBIX
3ajad.
IIpumensier passele | MHorna ucneiteiBaeT | [Ipumenser  mpoctele | He  MoxeTr mpUMEHHUTH
JUCKYPCHUBHBIE TPYAHOCTHU B | JUCKYPCUBHBIE JIMCKYPCHBHBIE  CITOCOOBI
CIOCOOBI nporecce CIOCOOBl  peanu3alliu | peanu3aluu
peanu3auu MIPUMEHEHUS KOMMYHHUKaTHBHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX IIeJiei
KOMMYHHUKATHBHBIX | JTUCKYPCHBHBIX Ieneil  BBICKA3bIBAaHMA | BBICKA3BIBAHHS
nenen croco6oB MIPUMEHHUTEIBHO K | IPUMEHUTEIHHO K
BBICKa3bIBaHUS peanu3anuu 0COOCHHOCTSIM 0COOCHHOCTSIM
INPUMEHUTENBHO K | KOMMYHUKaTHBHBIX | KOMMYHHKaTHBHOI'O KOMMYHHUKaTHBHOTO
0COOEHHOCTSIM nenen KOHTEKCTa. KOHTEKCTA.
KOMMYHUKATHBHOTO | BBICKa3bIBAHUS
KOHTEKCTA. OPUMEHUTENBHO K
0COOCHHOCTSIM
KOMMYHHKATHBHOTO
KOHTEKCTa.
IIpoBogut Jomyckaer HcneiTeiBaer He MIPOBOJUT
Ka4yeCTBEHHYIO HEe3HAUNTEIbHBIE CII0O)KHOCTH MIPU | KPUTHIECKYIO OLIEHKY
KPUTHYECKYIO OImuOKH IIpH | POBEIECHUH BapHaHTOB JEWUCTBUH B
OIIEHKY BapHaHTOB | MPOBEACHUH KPUTHYECKOH  OIIGHKH | Ipoliecce pemeHus
JeNCTBUM B | KPUTUYECKOU BAPUAHTOB JICHCTBUN B | INPAKTUYECKOM 3aJauud M
Impolecce pelIeHHs | OLEHKM BapHaHTOB | Ipolecce peleHust | He yCTaHaBIIUBAET
MPAKTUIECKOI JieficTBUi B | IPaKTUYECKOM 3a1aud | NPUYHHHO-CIICACTBEHHBIE
3a1a4u U | Ipolecce pelleHus | U YCTQHOBIIEHHU | CBSI3U  MEXAYy CBOMMU
YCTaHaBIHBAET MPaKTUYECKOM HNPUYUHHO- JIeficTBUSMU u
MIPUYNHHO- 3aauu U | CIEICTBEHHBIX CBS3€H | MOIy4YeHHBIMH
CIIEJICTBEHHBIE CBSA3M | YCTAHOBJICHHUU MEXTY CBOMMH | pe3yJIbTaTaMu.
MEXTY CBOWMH | IPUYMHHO- JIeHCTBUAMEI u
JNeHCTBUSAMHA U | CIIEZICTBEHHBIX MOJTyY€HHBIMHU
MTOJTyYCHHBIMU cBs3ei MEXAY | pe3yJbTaTaMH.
pe3ynbpTaTamu. CBOUMH JIEUCTBUSAMHU
u MTOJTy4YeHHBIMH
pe3yabTaTaMH.
OneHoYHOE CPEACTBO — MPAKTHYECKOE 3aJaHUe
YK-4 Crynenr CryneHt CryneHt CrTyneHT He crpaBiseTcs
[K-10 JEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHUPYET ¢ 3ajauei oroopa
[IOJTHOE IOHHMMAaHHE | 3HAYUTENBHOE YaCTMYHOE NOHMMaHHE | HEOOXOAMMOMH
npoOyieMbl, BIIaJIeeT | MOHMMaHHE po0IIeMsl, nmeeT | nadopmanny, He
Pa3HOCTOPOHHUMU npoOJIeMBl, 3HaHUA TOJIBKO | CIIOCOOEH YyCTaHABIUBAThH
HaBBIKAMHU U | IPaBUIBHO OCHOBHOTO MaTepHaia, | IPUINHHO-CIIEACTBEHHBIE
IpUeMaMHu MpUMEHSET HO HE YCBOWJI €r0 | CBS3M MEXIY CBOUMHU
BBITIOJTHEHUS TEOPETUIECKUE IeTanemn. MHorue | neldcTBUSIMHU U
MIPAKTUYECKUX MOJIOKECHHUS npu | TpeboBaHMA, MOJy4YeHHBIMU
3a[1a4. Bce | pemennn MpeIbABISEMBIE K | pe3ylabTaTaMH,
TpeboBaHus, MPAaKTUYECKHUX 3aJJaHHIO, HE | OCYLIECTBISL
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IpEeaABbABIIACMBIC K

BOIPpOCOB M 3ajJay,

BBINOJIHEHBI. YacTUYHO

3a71aHuIO, BIaficeT MPUCYTCTBYET
BBITTOJTHEHBI. HEOOXOINMBIMHA MHTETPALUs IEMEHTOB
Coneprxanne HaBBIKAMU peEIIeHHWA | B IIeJloe, HO padorta
riryboxoe U | IPaKTHIECKUX HEOpHUTHHAJbHA, W/WIN
BCECTOPOHHEE. 3amad. Bce | HesakoHUeHa.
PabGora  memoctHa, | TpeOoBaHUA,
UCIIONIb30BaH NpeabsBIsiEMbIE K
TBOPYECKHUH TTOAXOA. | 3aJaHUIo,
BBINOJIHEHBI. B
OCHOBHOM,  paboTa
sICHasl ¥ LIJIOCTHASI.
Crynent cnocober | Cryment noapbupaer | CryneHt CHOCOOEH
TMIOCJIEI0BATEIBHO, U CHCTEeMaTH3HPYET | MOoAOHpaTh
YeTKO M JIOTHYHO | WHPOPMALHIO, nHPOPMALHIO,
oa0Oupars, U | yCTaHaBIMBACT yCTaHaBINBAThH
CHCTEMaTH3UPOBaTh | MPUYHMHHO- MPUYUHHO-
nHpopmanuio, CJIC/ICTBEHHBIE CBS3M | CICACTBEHHBIE  CBS3H
yCTaHaBIHMBAThH MEXIy CBOUMH | MEXIY CBOUMH
MIPUYNHHO- JIEUCTBUAMU U | JeHCTBUAMH u
CJIICACTBCHHBIC CBA3U TMOJTYYCHHBIMU TMOJTYYCHHBIMU
MexXnay CBOUMHU | pe3yibTaTamuy, a | pesyibTraramu,
HeﬁCTBHHMH n | TaKXE IJIaHUPYCT | IJIAHUPOBAThH CBOHU
NOJIYy4YEHHBIMU CBOM JICHCTBUS IO | JEUCTBUSA o
pe3ynpTaTamu. HHTEPIPETALNT U | UHTEpIIpETALUU 5
Bnaneer Meromamm | OLeHKe OLICHKE
UHTEPIPETAlli | | XYIOXECTBEHHOTO XYA0KECTBEHHOTO
aHanH3a TEKCTa. TEKCTa, criocobeH
XY0’KECTBEHHOTO OCYIIECTBIISATH
TEKCTA. MHTEPIPETALIIO
TEKCTa, TpPH  3TOM
JIoTycKaeT HeOobIIne
HETOYHOCTH.
KomnerenTHO Hemonctpupyer Ha | Ilpu unTepnperanuu u

HUHTEPIIPETALIMIO U aHAJIN3
TEKCTa TOITYCKAcT
SHAYUTCIBbHBIC
HCTOYHOCTH.

BBICTpanBaeT paboTy | AOCTATOYHOM OLICHKE
C XYIOXKECTBCHHBIM YpPOBHE YMEHUA XYHOOXKECTBEHHOTO
TCKCTOM C HUHTEPIIpETAllNU " | TCKCTa JOITyCKaeT
HCIOJIb30BaHUEM aHanmM3a HETOYHOCTH U OIINOKH.
UH(POPMALMOHHO- XYIOXKECTBEHHOTO
KOMMYHHKaTUBHBIX | TekcTa. Mcmosp3yer
TEXHOJIOTH. UH(POPMALMOHHO-
KOMMYHHKATUBHBIE
TEXHOJIOTHH.
KOHTpOHLHOC 3aJaHUuC OLOCHUBACTCA IIO 100-0amnbHOI mKajJe, KOTOopasa IMCPEBOAUTCA B
nATHOAJUTPHYIO IIKATY B COOTBETCTBHUU C JICUCTBYIOIIMM Ha TeKymmid MoMeHT [lonokenuem o

PEUTHUHTOBOM CHUCTEME TEKYILIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U MMPOMEKYTOYHOM aTTECTAllMU CTY/AC€HTOB:
- OIICHKA «5» BBICTABJISICTCS B CiTydae, ecii cTyAeHT BhImoaHmI 87—100 % TtunoBoro 3amanus,

- OIIEHKA «4» BBICTABIISICTCA B CITy4ae, €CJIM CTYISHT BRIMOTHUI 75—86 % TUIIOBOTO 3a/1aHuUs;

- OIIEHKA «3» BBICTABIIACTCS B CIIydae, €CIU CTYACHT BBIMOIHIIT 60—74 % TUTIOBOTO 3aaHus;

- OLIEHKA «2» BBICTABIIAETCS B ClIy4ae, €CIU CTYACHT BBINMOIHUI MeHee 60 % TUIIOBOTO 3a/1aHus.

MeTtoauyeckue MaTepuaJbl, ONpeae/sionye Npoueypbl OLeHMBAHUS
[lenbto MPOMEXYTOYHOM aTTecTaluu MO JUcHUIUIMHE (Moayito) «lIpakTHMKyM IO 4YTEHHIO
AHIJIOSA3BIYHOTO TEKCTa» SABISETCA OLIEHKAa YPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIETEHIMH B pe3yibTare
YCBOCHHUSI 3HAHWUM, MPUOOPETEHHsS] YMEHHI, HABBIKOB U OMNbITA JIEATEIBHOCTH B paMKax OCBOCHHUS
TUCUUIUTAHBL (MOayns) «[IpakTHKyM MO YTEHHIO aHTJIOSI3BIYHOTO TEKCTay.
[Tponienypa oreHMBAaHUS NPOBOAMTCA IO OKOHYAHUU OCBOEHUS JUCHUIUIMHBI (MOJIYJIS).
Omnenka ypoBHS C(OPMHPOBAHHOCTU KOMIIETEHIMI Ha 3Tarne ux (OPMHUPOBAHUS OINpeneNseTcs Ha
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OCHOBAaHUU coOECeIOBaHUS, MPAKTUYECKOTO 3aJaHMsI M TECTa, BKIIOYAIOLINX TEOPETUUECKHE BOIPOCHI
U TPAaKTUYECKUE 33aJaHus, B KOTOPBIX OOydYaroLleMycCsl MpeaaaraloT OCMBICIUTh pPEaIbHYIO
npodeccHoHATbLHO-OPHEHTUPOBAHHYIO CUTYaIMI0, HEOOXOIUMYIO NIl PEIICHUS JaHHOH MpOOIEMBL;
IPU 3TOM AKTYyaJU3UPYETCS OINPE/IEICHHBIH KOMIUIEKC 3HaHWH, HEOOXOAMMBIM Uil pa3perieHus
TaHHOM mpoOsembl. OlLleHMBaHWE OTBETOB OOYYAIOMIMXCS TPOBOAUTCS B COOTBETCTBHH C
IIPUBEJCHHBIMU KPUTEPHSIMH.

KontponbHoe 3aganue [IpakTtuueckoe 3agaHue BBINOJHAETCA oOydaromumucs B TeueHue 90
MUHYT U CAAETCS MPENoAaBaTeo.

CoOecenoBaHue MPEANOJAraeT YCTHbIE OTBETHl OOYYAIOMIMXCSl IO 3apaHee W3BECTHBIM
3ajaHusAM (3amaHus MpuBeldeHbl B (OHAE OLEHOUYHBIX cpenctB). [IpemopaBarens MMeeT HpPaBO
3aaBaTb JOIOJHHUTCIBHBIC BOIIPOCHI B PaMKax TCMbI CO6CC€I[0B3,HI/I$I.

Ha ocHOBaHMU OTBETOB OLIEHUBAETCS YPOBEHb CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHLIMH Ha 3Tare UxX
(dhopMUpOBaHHS B paMKaX IUCIHUIUIMHBI (MOAYIsi) «[IpakTHKyM MO YTEHUIO aHTJIOS3BIYHOTO TEKCTay, a
TaKXK€ ypOBEHb 3HAHWH, YMEHMH, HABBIKOB M ONbITA JESITEIbHOCTH, IO PE3yJIbTaTaM BBICTABIISIOTCS
OTMETKM O 3a4yeTe M 3a4eTe C OLEHKOW Pe3ynpTarbl mpoBeAeHUs NPOLEAYPbl B YCTAHOBJICHHOM
NOpSIKE TMPOCTABIIAIOTCSA IPENoJaBaTesieM B 3a4eTHble KHIKKU OOYyYaroIlUXcs U 3JIEKTPOHHbIE
BEJIOMOCTH, U IPEJACTABIAIOTCS B AUPEKLUUIO MHCTUTYTA. II0 pe3ynpraraM NpoBeAeHUS IPOLETYpPbI
OLICHUBAHMsl IIPENojaBaTesieM JeJaeTcsi BBIBOA O pe3ylbTaTaxX HPOMEKYTOUHOW aTTecTaluH I10
JUcHUILIMHE (MOAy0) «[IpakTHKyM 110 UTEHUIO aHIJIOS3bIYHOTO TEKCTaY.
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